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2 Драматичсск1я прошведешя.
I

ш н р ш ш »
ОТДЪЛЕШЕ ПЕРВОЕ.

п л ж ъ  и  И Л Ъ Ш Ш К Ъ .

К ом н ата  d o  д в о р ц а  Э п ш о ,  в ъ  B o .io n in . Н а п р а в о  д в е р ь  н ъ  с п а л ы н о  к о р о л я . С т о л ъ  п к р е с л а .

В Ы Х О Д Ъ  I.

Р е п п е р о  ( у  д в е р е й  сп а л ьн и ) ,  Ш е т г о  п 
Л v u i n  ( в х о д я т г ;  Л у щ я  съ  м у ж с к о м »  

п л а т ь е ) .

Ш в т р о .

Кораль проснулся?

Р е п п е р о .

Д а:

Щ е т р о .

Чъмъ запять оих7
Что дЪлаеть?

Р е п п е р о .
iT i l i i l in < t U >  ' !  ЛГ

Оль ноутрамъ всегда, 
пццъ меисстрель , баллады сочиняете,
Но еко^о выйдетъ. Если хочешь' ты 
Я  доложу.

Л ющ я.

Къ чему его тревожить!
Когда пъвецъ мечтою упссется 
Въ далекую, прекрасную страну —
Кчеяу тогда о нашей бъ.шои жизни 
II о земли сиу напоиииать?...
Къ точу же, IlicTpo, очень рада я 
Еще себя немного приготовить 
Къ свиданью съ Королс.чъ. Ахъ! протпвъ воли 
Отъ страха замирает, грудь моя!

ГЭН

Р е п п е р о .

Я васъ оставлю!
( У х о д и т ъ . )

Лющя. <rs
П!етро, я робию!

Чвмъ блпжс часъ, когда я съ королемъ 
У пилиться должна, тимъ больше гаснете 
13 бодрость п рЪишмость пт. бЪдаомъ сердпъ.

I — И Х/ пЯ

П I ЕТР О.
Ты знаешь, твой поступокъ никогда 
Не одобрялъ п. Мы вернуться можемъ!

Л ю щ я .

О ! пп зачто! Меня ты знаешь, Ш стро!
Я Итальянка! сердце у меня 
Падъ головою ворхъ всегда беретъ.
Поступокъ мой, быть иожетъ, иеобдумапъ.
Но твердо на него решилась я!
Ты помнишь ли, когда я въ первый разъ 
Уппд-Бла, какъ Эншо крагп,
Гордясь лобт>доп,съ торжестпомъ въ нашъ городъ 
Влекли вт» тр|умч-ъ. Цнпыо золотою 
Онъ екованъ былъ; по площади толпою 
Несметною кильль иародъ кругомъ,
Но net. ."они казалися раСлмг:,
\ Энш'о, окопанный щшянп —
II ПЛ1ШНЫЦ бы.гь пес т-Г.мъ же королсмъ!
Хотя на нслъ корона ие блистала,
.Невольно все предъ й)шъ главу склоняло,
А  на чели пе.пгия печать —
II безъ вин на могъ псякш прочитать.
Онъ безоруженъ былъ, но взоровъ сила > 
Ему сердсцъ такъ много покорила;
Его глаза, горяпое иъ ornfc,
Какъ острым мечъ пронзили сердце миг!
Т ы  знаешь нес: его я полюбила,
Хоть насъ судьба надолго разлучила,
Хоть цълый годъ должна была страдать 
Я далеко отсюда, видя мать 
Вь борьб!; съ педугомъ тлжкимъ; блпзъ постели 
Больной и дни н мЪсяцы летНли,
II близъ нее о нслъ забыла я.
Но.... страшный часъ) угасла мать моя 
Въ объят|'лхъ мопхъ!,.. И одинокой 
Я жизнь вела въ тоскг. моей глубок: п,
Я плакала, и въ этотъ грустный часъ 
Любовь опять въ душъ моей зажглась/...-

П1ЕТГО.
II ты за тт.мь въ Болонью воротилась,
Чтобы его увидъть?



Король Эпшо. 3

Лющя.

Эта мысль 
~Одпа душой иоей владела :
/Кнть б.шзъ него, жизнь бг.дпоп сироты 
Несчастному В<адыкг. посвятить;
Заботами, любопыо, нопеченьемт.
Часы неволи горькой усладить —
И это ужъ блажевство — о другомъ ate 
Не смЪю л и помышлять!...

Ш е т р о .

Но сслп
Державный плъшшкъ полъ узнастъ твой?

Лющя.

Я впдЪла лишь разъ ого, а онъ 
Вь толп* мейл навърно не замЪтнлъ.
К г  мужскому платыо л давно приникла, 
Оно иъ войиахъ междоусобныхъ нашихъ 
Не разъ защитой было мни. Но если бъ 
Король узналъ.... Чзъ  верныхъ слугъ его 
Мы здъеь одни —  инь нечего бояться 
Людской молим —  я безопасна здЪсь. 
Король велнкодушенъ, благороден* —
А  я себя заставлю уважать!

П 1 ЕТР О.

Но ссрдпс, сердце, Лгошя! ты елпшкоиъ 
Надбешься, быть можетъ, на пего.
Оно тсб1* пзмЪнитъ!

f.cm aon vm oit '" ' J im -v -r.;» .' s/iuo,1 Л ющ я.

IlicTpo! развъ 
Любовь и честь пс могутъ вмести быть?

I l l  ЕТР О.

Все такъ —  ио я боюсь!

Лющ я.

Я тоже, Шетро! 
По л судьб-в п сердцу покоряюсь,
И цель моя чиста передъ людьми!

В Ы X О Д Ъ 2-й.

Р е п п е р о , по т о м ъ  Э п щ о . 

Р е п п е р о .

Король вдеть 1

Л ю щ я.

Король! в Боже! Ш етро!
Я вся дрож у!

П г е т р о .

Мужайся! часъ пасталъ.

Э п щ о (входить не за- 
мгьчал ихъ.)

И годъ прогаслъ! а псе падежды нътъ !
П Эшуо, Сардшпи Король,
Сынъ Фридриха птораго. брать Конрада, 
Последил* ГогснштауФСнонъ нотомокъ,
Въ н.гБпу томится, пъ клъткъ золото»,
II жизнь плачитъ. иъ бсздъйстпш позорпояъ. 
Далеко отъ отчизны!

Р е п п е р о  (подходя  к »  
нему.) 

Государь!
Еще не пся потеряна надежда!
Твой братъ прислалъ пъ Болошю посла,
Tnocii свободы требовать онъ будстъ;
Теперь ужъ собрался совт.тъ Болонский, 
РЬшсньс черезъ часъ пропзнссстъ онъ —
И ты въисцъ получишь и свободу!

Э пщ о.
Напрасная надежда! Я пмъ страшснъ,
Л былъ всегда Bo.iouiu прагомъ,
Я трепетать не разъ ихъ застаплялъ —
II мин ль овп свободу дать рНшатсл ?

Р е п  п е р о .
Но пъ случай отказа ждетъ попвэ 
Кровавая и гибельная ихъ.

Эпщ о.
Хотя Конрадъ пъ Апудш теперь.
Хотя о плъипоит. братъ онъ жа.гссгъ.
Но за иятъ онъ тяжелою войною.
Въ Нсаио.п; и Кануъ толпы 
Млтсжиыя на короля возсталп.
II прсмя ли ему о братъ думать?
Просить онъ можетъ о моей свободт.,
|[о т])вйив.ить се пс въ силпхъ оиъ!
Рсйнсро! ты всегда напоминаешь 
О томъ, чтобъ долженъ былъ я позабыть,
Чьмъ быть я могъ бы !... Пс треножь меня 
Надеждами пустыми, сердца раиъ 
Не растравляй, и о моей отчизиъ.
О иодданныхъ моихь не ncnoniiuaii!
(РеГшеро молча кланяется, а отхо

дит» въ глубину.)
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T I ie t p o  (подходя .)
.  П 1'Р  и*. 1

Вчера скопчд.юл пажъ твой, Государь/
У бсрто Ламберта ици!

Э н ц ю .
Да! си иною 

11с разстппалсн онъ ни на минуту.
Онъ Короля такъ пламенно любнлъ,
Онъ п.Ишннку усердно такъ служнлъ....
Въ посьмнадцать лЪтъ на вЪкъ покинуть еввтъ! 
Уберто! Я причиной э т о й  смерти!
За Королечь послидопалъ ты пъ битву,
Т ы  близь пего сражался какъ герой.
Ты заслонял» его своею грудью,
II пмт.стъ съ ннмъ врагами схиачевъ былъ!
Онъ — старый дубъ, не разъ переносивннй 
Грозу и громъ, и моли!н удары.
Средь новыхъ бурь остался невреднмъ!
Л ты, циЪтокъ роскошный и прекрасный 
Съ полей родина Сардннш, под?, небо 
Бплпнп! судьбой перенесет.,
З.тннлъ вь тоскВ бель воздуха родпаго,
Безъ климата отеческом земли!
Ной добрым пажъ, мой иьрный пажъ1 съ собою 
Зачимъ меня пь могилу не плялъ ты?.

П1ЕТР О.

Опъ усладялъ дпв п гЬнника заботой.
Судьба его завидна, Государь!

Эпщ О.

Ты правъ : она завидна — только въ гроб-ь! 
Какъ весь п.ппъ домъ нрегл+.дустъ меня 
Ж егтокш  рокъ! Л оъ каждымъ днемъ лишаюсь 
Кого нпбудь пзъ верным, слугъ моим». 
Тяжелый плънъ томптъ друзей страдальца,
II смерть ихъ Miit 11а сердце тлжкпмъ камнемъ, 
Упрекоиъ го"ькичъ падастъ. Друг е 
Находлтъ средство \ бъжпТь отсюда!
II скоро я, лмшась всег.. на свить,
Остануся въ тюрьмь noeii одинъ!

I l l  Е ТРО.

Па мт.сто бг.дпаго Уберто, я 
Другаго npiiicha.iL тсби пажа.

Эпщ о.

Другаго? какъ? II кто нпбудь рт.тплсл 
Со миом мой плт.нъ тяжелый раздг.ллть?
О , кто онъ? Это долженъ быть Сардинецъ?

.jTir.in'Tw i'.nutr I* <й)Ы1АПЦ •• 
П I Е ТРО.

Еолопспъ опъ! твоипъ нссчастьемъ тринутъ,
V'WWy’O i vo vil\WV)

Хогьлъ бы опъ сдужпть тебъ.
J  . .  .  v

Энщ о.
Гд-ь онъ?

Его хочу я вндЬть.
I .

П  IETP О.

Онъ со мпою!
Онъ здЬсь!...

(Подводить Аюцт. Она въ смущенш 
склоняешь голову. Энцго смотритъ на 
нее въ изумленш, припоминая что-то.) 

Э н ц ю .

Какъ? этотъ пажъ?... Творсцъ! какое сходство! 
Кто ты, прекрасный юноша9... Меня 
Т ы  поразплъ нежданнымъ пояпленьемъ!
Ты плГ.нъ мои раздГ.лить со Miioii прншелъ?... 
Благодарю!... сто разъ благодарю!

\
Л ю щ я.

!• . . .  lit; j .f;:: ... ! • ци I
О! Государь!... моихъ уелугъ нпчтожпыхъ 
Гы не отвергну.п», ты мозполилъ мни 
Сь тобой остаться!...

(Хочетъ упасть на колтьни.) 

Энцю .

Нътъ! ко мпъ па грудь!... 
II плт.пнпку будь другомъ!...

{Яющ1л въ смущенш отступаешь.)
. &j КЛ 

П 1 Е Т Р О .

Государь!
Онъ робокъ! лъ первый разъ еще Онъ ппднтъ 
Персдъ собой земнаго Бога! опъ 
Вдали отсюда н въ уединенья,
Вь тиши воевптапъ; родстпснннкъ мп® дальшп. 
Онъ пъ первый разъ пъ Волошю npifcxa.ib,
II Л ю т о  зопутъ его!

Э н ц ю .

Но, чтожс
Ему м-ыпаетъ попг.луй принять 
И Короля, и друга!

Лющ я.

Государь!
Такая милость! бт»днып сирота —
Л нсдистоннъ этой чести.... Вы 
Невольному смущешю простите!
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Энцю , (слпдившш за 
каждымъ сло
вомъ ея .)

Нятъ! а ие ошибаюсь! Свлы неба!...
Ов*1... она! О! я павърно должеНъ 
Узнать!... Репперо! Ш етро! Удалитесь!
Я  говорить хочу насдинЯ 
Съ поимъ па.кемь!. . .

IIГЕТР О.

Но, Государь! съ тобой
Боится онъ остаться!

Энцю.

Опъ боится?...
Стыднся Шетро! Энцш когда-то
Враги одни боялись, по п тямъ
Король былъ страшенъ, а пе бядпын иляииикъ!
Мы не па поля бнтпы, добрый другъ!
Оставьте иасъ!

ПI е  т р о, (кланяется, и 
у х о д я  говорить 
тихо Лющи.) 

( Уходить са Рейне,ро.) 

Л ющ я.

Ты «того хотела!

О Боже!

Э н ц ю  (подходить кь 
ней и береть ее 
за руку.)

Добрый Люцш! Со иною
Ты хочешь жизнь вести? Тебя инь жаль!
Ты молодъ! Снята шуииыя лабаны 
Должны тебя невольно приилекать.
Здясь не найдешь ты  ничего. Съ тобою 
Л:нnilь скуАу может 1. иляииикъ раздялнть!

.»w
Лющ я.

Я  пе ищу забаиъ и удовольетшй,
а  uwV i<u-Л счастлппъ буду, если попеченьемъ 
Съ 4&ja сгопю бдиу морщину горя,
Й гчпй5опу улыбку на уста.

Э нцю .

Т?бя моя темница не пугаетъ?

Лющ я.

11 иъ иляиникя я пижу Короля!

Э нцю .

Пять!  иляннпкъ онъ! ВдиойнЯ онъ т я ж к ш  пляп-
пикъ

Съ гЬхъ иоръ, какъ пзоръ прекраснато созданья 
Любопью окопалъ больиос сердце.
А  эта цяиь еще тяжеля той,
Которою окоиаиъ я «рагали!

Лющя.

Какъ, Государь, .нобооь?

Энцю.

Не постигаю!
Какое чувство заставляет!, сердце 
Все высказать тебя, хоть въ цервый разъ 
Тебя сегодня вижу я. Невольно 
Доверенность къ себя ты поселиль 
Въ Moeii душя. Невольно застаиляешь 
Меня во вссиъ признаться! Л тебя 
Открою то, чего еще доселя 
Огъ Энцш никто зд'Ьсь не слыхалъ.
И годъ прошен., а этоть день еще 
Я, какъ пчерашиш, такъ же живо вомпю! 
Меня влекли въ Б о л ош ю,  въ цЪпяхъ,- 
Въ душя моей отчаянье кииЯло,
И къ низкимъ побяднтелямъ пъ глазахъ 
Не пепаннсть —  презряше горЯло!
Внизу нзродъ емотрЯлъ на мой иозоръ,
Вверху съ балконопъ гордые вельможи.
Я  вверхъ взгляпулъ —  и встрЯтилъ чудный

взоръ.
На изоры тЯхъ красапицъ не п ох ож ! »  :
Такъ много было въ вемъ огня, душ »,
Участш,  страданья, сожалЯнья. —
Въ тотъ тя/кцш часъ л иосылалъ иъ тиши 
За этотъ пзоръ Творцу благодаренье;
Я позабылъ н моп позор ь, п и.гкнъ,
II будущность съ темнице» и тоскою —
II атогъ взоръ —  средь этнхъ мрачных!,  сткнъ 
Еще теперь блеститъ передо мною!. . .
Онъ'ни на мнгъ меня не покидалъ,
Въ часы тоски мня ириносилъ отраду,
Въ дни бЬдствш мейл онъ подкрЯплялъ,
За жизнь мою — онъ мня сулилъ награду,
Опъ какъ зпЯзда рукоподилъ меня,
Онъ мня нужнян былъ воздуха родпаго...
И этотъ взоръ, исполненный огня —
МнЯ кажется,  теперь я в и ж у  снова!. . .

Л ющ я (вьсильном* вОЛг 
neniu.)

Творецъ!... О ! Государь! простп смущенье.
Но тиой разсказъ ирпве.гь мсид въ волненье!
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Эпщ о.

Въ спущены: ты !... ты тронуть!... О! мой Богъ' 
Не жсищннъ ль прилично состраданье? 
Подумайжс.... Я  здИеь одннъ!... мой вздохъ, 
Мон стопъ, мой плачъ, души моей страданье 
Бсзъ отзыва умрутъ. Никто на ипхъ 
Участьемъ, утешеньем ь не отвътитъ.
Никто моей печали не зачътнть
II пе пойметъ тяжелыхъ мукъ моихъ'....
Ж и знь  ц.гипипка разделить кто со мною? 
Отрадную мнъ не услышать pvn .l 
На чыо мне грудь усталой го.юною 
Въ часы тоски томительной прилечь?...
Но л молча.гь и не ропталъ па Бога,
Хоть зналъ нею жизнь страдаш'л однЪ!
Жизнь счастья ИВ1> не обещала много!
Зачъмъ же ты яииласл ко миъ?

Л ю щ я.

Я !... Государь!... Опонпитссь!... что съ вамп!
Я  Лющо, пашъ пажъ!...

Э п щ о.

Нт.тъ! небесами 
Кляппсл мп* —  т ы пе она,  не та,
Которая лплялась какъ виденье,
Какъ духъ, какъ сонъ, какъ сладкая мечта, 
Какъ метсоръ, какъ плодъ воображенья? 
Молчишь ты?... Сжалься!... сердца ис терзай!... 
О ! подари пеня нсбсснычъ взгллдомъ;
Съ тобою мни темница будетъ рай,
Ми* безъ тебя диорецъ мой будетъ адомъ!

Л ю щ я.

Что дилать мпс! . . .  Въ глазахъ померкпулъ свъгь.

Э пщ о.

Ужель па мпгъ мни счаст!с блеснуло?...
Ужель меня падежда обманула?...
Быть можетъ, у тебя сестра сеть?...

Л ющ я.
Нвтъ!

Но сходство.... я ...

Эпщ о.

О! это ты ! пссь м|ръ 
Мне скажетъ шьшв —  и м!ръ весь ошибется! 
Да, это ты, дутн  моей кумнръ,
К ъ кому давно любовью сердце бьется,
По комъ я целый годъ страдалъ, грустнлъ. 
К то цилый мтръ теперь мнт. замънплъ,
Но комъ душа болигъ и сердце рвется.

II что теперь весь сн1;тъ и  вся землл!
Т ы  мой вънецъ п слана Короля! . . .
Лишь взглядъ одинъ,  лишь слово. . . .  Лигслъ

милый/

[.Хочетъ броситься на ко лани, Люц1я 
удерживаешь ею  и сама падаетъ къ 

ею  ногамъ.) 

Л ющ я.

О! Эпшо! . . .  я не .могу....  нътъ силы!.. .
Прости меня! любовь къ тебъ! . . .

Э п щ о.
Творсцъ?

За втотъ мпгъ и царство и въпецъ!. . .

Л ю щ я .

О Государь,  меня т ы не погубишь. . .

Э пщ о.

Я не Король — т ы  плт.цуцка лишь . п о б ит ь !—  
Онъ твои на никъ-, на вЪкъ, мой Mu.ibiii другъ!

( Иодримаеть ее и обнимаешь.)
у Т

Лющ я.

О! пощади! какъ? столько счастья одругъ! . . .
II Энцш безумную прощастъ?

[Падаетъ къ нему на грудь.)
Ч т о ж ъ  говорятъ блаженство убппаетъ?

В Ы X О Д Ъ  3-й. 

Р е й п е р о ,  потомъ I I i e t p o ,  У г о н е  и 
два члена верховною Болонскаю Со- 

вата; съ глубина стража. 

Р е й н е р о, (входить. Лю~ 
ц'т вырывается 
изъ ею  объптш и 
закрываешь лице.)

Рсйнсро!

I

Э п щ о.

Р е й н е р о .

Государь! я знаю все! 
.Н о скоро же и вы узнали.

II



Король Энцш. Т

Э н ц ю .

Другъ!
Теперь пъ судьбе ноей спокопио буду 
Я  псреи1шы ждать —  н мни свобода 
11с дорога, какъ прежде!

Р К и ПЕРО.

Государь!!
Сопеть верховный кончился! Нодсста 
Идстъ вамъ объявить его решенье.

Э пщ о.

Что бъ ни было — л жду его cnoKoiino! 

Р е п п е р о .

Т ы , Люшя, остаться также можешь:
Подеста зпаетъ, что сегодня новый 
Къ памъ прпнятъ пъ службу пажъ.

Э п щ о /
О! я теперь

Перенесу пс* муки хладвокровно!...
Я счастливь, очень ечаст.пшъ, добрый другъ.

(Дверь отворяется: входить Угоне и два 
члена совгьта, за ними J lie m p o ; въ от- 

воренныя двери видна стража.) 

У г о н е  (останавливает
ся увидя Люцю.)

Кто ятотъ иальчикъ?

FIlETPO.

Б тины п сирота!
Я  гопорилъ у ж ъ  п р о  п е г о . Пажемъ 
Оцъ имТ.сто Л а м бе р та н п н  м н ой  н а зи а чр п ъ .

У  ГОПЕ.

А  знаетъ ли онъ наше приказапье,
Чтобъ нзъ днорпа никто не пыходплъ 
Бсзъ письменного позволенья, даже 
Ни на минуту!

Эпщо.

Чсмъ я заслужилъ 
Такую недоверчивость? За что 
Присуждено такое прнтеснсиьс?

У Г О П Е.

Такъ повслелъ верховный пашъ Сопт.тъ!
Твой братъ, Конрадъ, иамъ объявилъ п о 'п у .

Р е п п е р о ,  I I i e t p o , Л ю щ я .

Войну! I

Э пщ о.
B o iia y tt

У Г О Н Е .

Пс радуйся заранЪ!
Воина сеть только с.11»дстп1е рт.шенья 
Совета. Къ памъ посолъ Конрада прибыль 
Просить, чтобъ мы тебя освободили.

Э п щ о.
Вы отказали?

У г о н е .

Да! п раземотръпъ 
Подробпо положенье делъ въ Епропе,
Все в зв е си т .: Гибсллпповъ гордмхъ власть,
II полю Папы, и раздоры въ нашей 
Италш, — решили мы, что ты 
Опассиь памъ, у присудили вс1>
Въ плену тебя дрржать — до caM oii смерти!

Э н ц ю  [мрачно.)

До cauoii с.мер+н!

Р е Йн е р  о .

Это невозможно!
Безчеловечно поступили вы!
За Короля и друга голосъ сноп 
Я смело здесь подамъ. Какое право 
Имеете вы пленинка держать?
Обычаи всехъ народовъ допускаете
Размепъ п выкупъ. Если раввыхъ вы
Герою-Коро.по не отыскали
Межь нашим, предводителем, которыхъ
Мы взялн иъ пленъ иъ ераженьлхъ,—назначьте
Вы выкупъ за него, тогда последи iii
Сардпнснъ принссеть все, что иместъ:
На золото священные сосуды
Растопить; предковъ славный мечъ заложить,
II гробъ отца роднаго онъ продастъ —
II выкупитъ родиаго Короля!

У г о н е .

Вы къ коротлмъ ирпплзаны свопмъ,
Но мы бсзъ W iix b  жнвемъ н  процпетаемъ!

Р е п п е р о .

Пр!пдстъ пора — и упадете пы!
Иъ годину бг.дъ кто памъ защитой будетъ?

: Вь несчастьяхъ кто Болошю спасетъ?
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Вы хвалптсеь пустой своей свободой —  
Свобода лишь законами тверда.
Одинъ король закововъ охранитель —■
Тамъ нт.ть свободы — где в4тъ короля!

У г о в в .

Сарднпст.! Вспоивп, съ кемъ ты говоришь! 
Тебе и Шетро съ королсмъ остаться 
Изъ милости позволено, а ты 
Болонш Подесту оскорбляешь?

Э н щ о .

Оставь пустые споры, мой Рейверо!
Гдв сила памъ даетъ закопъ — тамъ правда 
Молчнтъ! Т ы  впдвшь —  ихъ рсшеныо я 
Спокойно покорился!

У Г О В Е .

И тебе ли
На васъ роптать? Тебя иы не въ темниц*
II ис въ оковахъ держимъ. Для тебя 
М ы лучш!й отпелп дворец»! Ты въ пеиъ 
Свободен!.. Ты  къ себе имеешь право 
Всехъ принимать. Ты  праздники даешь; 
Вельможи наши часто у  тебя 
Нпруютъ за одппмъ столомъ съ тобою,
А это ли жизнь пленника? Теперь 
Мы отдали друНя приказапьл :
Изо дворп ■, изъ города никто 
Бсзъ позволенья выпущепъ ис будетъ;
Но къ этому насъ братъ иринудилъ твой.
Онъ объяиилъ иойиу памъ; за тобою 
По этому смотреть должны мы строже!...
И помни: если ты бежать захочешь,
Т о замысслъ обдумывай хптреп :
Мы будемъ пепреклопны. если только 
Иобегъ твой не удастся! Помни это,
Сарднпш развенчанный Король?

(Уходить съ стражею. Двери опять 
запираются.)

Э вц ю . v

Разрушилась последняя надежда !
Я  не упнжу вновь моей страны!
Мне суждено дни проводить въ неволе,
И умереть въ позоре п цепяхъ!

Л ю щ я ( подходя къ 
нему.)

О! Эншо! съ твоей душой высокой 
Въ бездействш ты должеяъ жизнь влачить, 
Тогда какъ могъ бы слапою своею 
Наполнить целый Mip%l

Э в щ о.

Мне не хотела 
Д ве радостп идругъ подарить судьба :
Отнявши у пеня мысль о свободе.
Она твою любовь мне подарила!

Лющя.

П еть! Энцш свободенъ должепъ быть! 
Последнее мы средство игиытяемъ —
Бежа ть  ты должеиъ!

Р в п Н Е Р О .

Да! бежать ты долженъ!
Пока еще надежда оставалась,
О бегстве  я не говорклъ пи слона.
Но все пропало — въ бегств® ты теперь 
Искать спасенья долженъ!

Ш е т р о .
с- *
Мы найдем?..

Придумаем!, мы средство!

Э п щ о.
M.Ht бежать?,

Забыли вы какъ насъ здесь стерегутъ?
IIхъ  бдительность удвоилась теперь.
Изо дворца, изъ города нетъ средства 
Бсзъ инсьмеинаго ныйтн иозиоленьп. 
Припомните, что памъ сказалъ Подеста, »
II что насъ ж  деть, когда мы ис усиеемъ!

Р е й в е р о .

Памъ золото положетъ!

Лющя.

У меня
Нетъ ничего! (Снимаетv съ груди медал'онк).

Вотъ' все, что только миЬ 
Осталося! Здесь матери нортретъ 
Каменьями осыпанъ дорогими,
Она велела съ ннмъ не разставаться—
По и его я пъ жертву приношу.

П1ЕТРО.
I .05 Д й в  ■

П еть, Люшя! Судьба послала мне 
Богатое hmIihic, п часто 
Я спрашивалъ себя : къ чему оно?
Теперь его употреблю я съ пользой,
Чтобъ короля п друга памъ спасти.

Р е й  н е р о .
Гд-fc сила не иоможетъ —  хитрость тамъ 
У потрсбнмъ...



ipei ioq'
Король

, o i , a  u t
Лющ я.

О! хитрость MH-B одной 
Вы предостапьтс? Это д-едо женщинъ!
Но поскорби решитесь!

Энцю.

Трудно мни 
Сопротивляться памъ, мои друзья,
Но долженъ я!.... п не могу бт.жать!

Л ющ я.

Пе можешь?

Э н ц Ю .

Ннтъ! Что, если не удастся 
Поб*гъ нашъ? пасъ я погублю съ собой.
Не только насъ, но всъхъ, кто злись со мною 
И жизнь мою, и скуку раздЪлялъ,
Кто зналъ меня, кто ппд1>лъ часто, даже 
Кто сожадЪлъ о б-вдпомъ Короли,
II сапъ я брошенъ пъ нопую темницу,
Вновь съ памп не уинжусь никогда!

Р е и н е р о .

11а поли битвы храбрый мой Король
Такъ не былъ болзлнвъ. Кто счастью игритъ —
Тону счастливо удается исс!

Энцю.

111>тъ! счастья ГогенштауФены не знаютъ!
Къ чему же мни испытывать его?
Объ Энцю теперь кто пъ >iipl> помнить’?
Къ чему явлюсь я, всеми позабытый?
Опять пестп кровавую воину.
Опять пъ войне попасться пъ пдг.нъ постыдный? 
Король Конрадт. Сардшмей плад-есть :
Онъ осчастлпвнлъ подданных!, монхъ,
И я теперь для счастья ихъ не йужёнъ!
Они спокойны под?, его нралленьемъ;
Обидеть ихъ с о с е д и  не посмеютх;
Врагъ дерзкш ихъ г.ладИнья не займстъ.
Мои братъ ихъ защитить. И бсзъ меня 
II побеждать они и биться будутъ!

I I 1 ЕТ Р0 .
. ( 5 < « м Ь о х ^ )

Я вижу, Государь, твой мощный духъ
Въ плену прагопъ уиалъ и оодабедъ!

Энщ о.
Н ить, Пхетро! Н-етъ! Я  духомъ не упалъ!
Я вновь готонъ, какъ пъ дни былые, грянуть

. н1аэв1,ч*п;>'лп.'
Энщо. 9
<эн «юл»эоо(&) я т.т о а t i. '1 
Съ толпой моих!. Сардппцевъ па прагопъ.
Я нижу часто прошлыя победы :
Кортснуопо, гдЬ съ моимъ отцолъ
Рука ст. рукой иростымъ боИцомъ я бился,
Мелор1ю, гди я разбилъ прслатопъ,
Где я Санаиароллу зашпщалъ!
Я помню живо берега Дуная,
II парпаровъ бг.гуния толпы,
Я могъ бы пновь грозой быть гордыхъ Гвель

Ф О В Ъ ,

II Гибеллиновъ славу поскресить.
Но бигствомъ л отчизны пс спасу,
Не познращу моей держав-е блеска,
II псе, что сопсршилъ я иъ дни былые —
.Мне кажется теперь прекрасныпъ сиомъ!...

Л ющ я.
О ЭнцЫ ...

П I ЕТ Р О.

Не хочешь ты бъжать!

P e u h e p o .

Склонись на убежденья наши!

Энщ о.
Н-етъ _

Остапнмъ этотъ споръ — и нансегда!
Къ чему бъжать мне? Зд-Ьсь нашелъ я счастье! 
Мол глава носила три пЫша :
Мн е парс к i it дань судьбой былъ въ день рож

денья,
Терновый на меня вад-е.ш люди,
И миртовый прекрасная любопь1
Зд-есь я пашелъ псе то, ч£пъ награ:кдаетъ
За муки рокъ, что лучше вспхъ венцовъ,
Съ ч-емъ человт.къ несчастья забынастъ —
Дин радости (подавал одну руку Ш етро, дру
гую Лющи)... Н дружба, и любовь!

В Ы X О Д Ъ 4-Й.

Г а л е о т т и  д ’ А р е ц ц о  (въ платыь пи
лигрима.)

Г а л е о т т п  (входя.)

Мирт, дому, гдЪ томится пъ заточспьЬ 
Держанный узннкъ! Кто изъ насъ. Синьоры 
Mnt. можетъ дать отпт.тъ, сказать гдт. онъ,

Энщ о (всматриваясь 
въ нею .)

Чей это голосъ? Верный Галеоттп!
Тебя ли вижу я?

Кп XXII 2 -
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Г а л е о т т п  (бросаясь на 
колтш.)

О , Государь!
Позволь ми® пагляд-Ьтьсл на тебя,
Наслушаться ръчеи твоихъ. Два года 
Я вс вндалъ и ие слыхалъ тебя !.

•
Э п ц ю .

Что зпачнтъ. другъ, одежда пнлпгрппа?
Зач ьмь ты здт.сь? Мой брать тебя падъ пойскомъ 
Вождемъ поставилъ. Т ы  иа полк битоы 
Сражаться должень быль бы  за иего!

Г а л е о т т п .

Къ тоби являюсь тайно я! Враги 
Знать не дола;ны причины посещенья!
Отъ подданныхъ тпоихъ п отъ народа 
Посломъ являюсь я s биги отсюда,
U сядь опять на отчесий престолъ!

Эпщ О.
Что это зпачнтъ? Разпь я престолъ 
И иоп вгнепъ Конраду не оставилъ?
Мой брать теперь Сардишею править!

Г а л е о т т п .

П с  п р а ви ть  он ъ .

Энцю.
Ужелп и ему 

Судьба па поли битвы из.пъвила?
У ж е л п  п л ъ н ь!

Г а л е о т т п .

Ахъ, если бъ только' плЪнъ, 
Тогда бь  еще падежду мы питии!

Энцю .
Ч то это значить? Копчи!

Г а л е о т т п .

Государь:
Твой дояъ давно преслЪдустъ судьба!
Сберп спои a c t  силы. Призови 
На помощь твердость духа. Императоръ 
Конрадь....

Э н ц ю .

Опъ болепь?

Г а л е о т т п .

Ц ъгь! опъ умерь!

Вег.
Умерь!

Энцю.
Оиъ умерь! опъ, поп брать ! такъ молодь!...

Нгтъ!
Возьми назадь ужасное извЪстье,
Скажи, что ты ошибся, обиаиулся,
Что с ь  братомъ я разстался ие па и'Свъ!

Г а л е о т т п .

Въ мучепьлхъ дни окончиль Императорь!
Но не на поли битвы умеръ онъ.,
Болгзнь его жестокая постигла
II въ гробь спела! Суропому Германцу
Быль пагубень нашъ Итальянски! клииатъ,
И въ гробь  сошслъ оиъ на разспЪгЬ дней!

Э п ц ю .
Мой брать! мои брать! И могъ ли думать я.
Что бол-сс Конрада не унижу.
Что буду я оплакивать его!
И пздохъ его послъдшй л не приняль,
И не даль л прощальнаго лобзанья;
И т*ло Императора пъ могилу 
Я на мокхъ рукахъ ие олускалъ!...
О , бъдный брать мой!

(|Опускается на стулъ, и закрывает  
лице руками.)

Г а л е о т т п .

Здъсь еще ие зваюгь.
Что умеръ братъ твои. Тайно ото псСхъ 
Въ Болошю л прискакалъ, сюда 
Пробравшися въ одежд!; пилигрима.
Боюся здъеь я долгимъ прсбыианьемъ 
Подесты подозр1шье возбудить,
И потому прошу тебя еще разъ:
Спасай иародъ, спасай свою державу!
Недалеко отсель дружииы ваши,
Раскииувъ стань, не знають что начать. 
Обрадуй пхъ неждаппымъ полплеиьемъ,
Сбери своихъ поинственныхъ Сардинисвъ,
И снопа пхъ,какъ въ дни побъдъ и славы,
Т ы  поведа па битвы, па враговъ!
Къ тебЪ иародъ взываетъ т в о й ! Тебя 
Оиъ сь петсрпЪиьеиь ждетъ! долой оковы!
Не плт>ипнкомъ —  явись вмъ Королемъ,
И М1ръ вздрогиетъ при крикахъ Гибеллииовъ, 
И гордый Г в с л ь ф ъ  вредъ нами побижитъ! —
Я все сказаль! Мы ждемъ тебя! Прощай!

(У ходить). 

Л ю щ  я ( подходя къ Эн-  
що).

Ты слыталъ, Государь! Cntmu, покуда 
Конрада смерть еще не вехмъ известна.
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ПоггЕрь: она прпчипоп будетъ къ иопымъ, 
Ж естоки иъ притг.еисн! яяъ, п дерзость 
Болопш удвоится теперь!...

Энщ о («в слушал ее).
Да, счастья Гогенштауфсны не знаютъ!
О! какъ богатъ несчастьями иашъ домъ!
Какъ мой Коирадъ, скончались пъ цв£т1: лт.тъ 
И иа дорог!: къ почестямъ и елани,
Почти в с е  ГогенштауФены: Фп.пшпъ 
И Гснрихъ, дъдъ мой! —  А  враги мои 
Въ пыля б е з н Е с ть л  кажутся безеиертны! 
Такопъ всего прекраспаго удълъ•
Великое недолгопвчно иъ м!ръ!

Р е н н в р о .

Да, Эвшо! ты прапъ! погибло псе!
Чего еще памъ ждать? Король пъ плЪну,
И пырпаться изъ плъиа самъ пе хочетъ!
А  между гЕмъ пладъшя его 
Тираны Эиаелинъ и Альберпко 
Безъ опасеиья смЬло раехшцаютъ,
Палапимпии запялъ П.аченцу;
МаркграФъ Бертольдъ ф о н ь  Гогеибургъ по Ренну 
Ж д.етъ города Германш тпоеп;
Самъ Папа посылаетъ кардинала,
Мопаха—полководца, заплад-Бть 
Заогтпымъ достояпьемъ Гнбеллппопъ,
И с е с т ь  на ГагеиштауФеиовъ престолъ!

Э нцю  (вскакивал).
Не сядетъ опъ, Предать краспорт.ччпын 1 
Опъ не позьметъ Германш моей!
Ова возстаиетъ пел! Не стаиетъ поиска? 
Стряхпутъ съ чела своп сонъ съдыя горы,
И двинутся съ шпрокнхъ осиопаиш—
И вуть па сиперъ мой загородятъ!

Р В Н Н Е Р О .

Не горы пужпы тутъ, а ГогепштауФепъ, 
Потомокъ сданный славныхъ Королей!

Э н ц ю .
И пстапетъ Г о г е п т т а у Ф е н ъ  тотъ у  входа,
И гробъ отца собою заслонить!

Р е й в е р о .

Проснулся лп ты паковецъ, властитель?
Ты хочешь ли бежать?

Энцю.
Бежать! бт.жать! I 

О! дайте средства мп£ сорвать окопы,
Затворы сбпть съ темпппы рокопой!
Я  докажу врагамъ мопмъ падмеппыиъ.
Что духъ отца в въ сыпъ ве погасъ!

Напомню я забывчивому я iру 
Т *  дни, Какъ онъ предъ Фридрпхомъ дрожалъ, 
Какъ оиъ во прахъ чело предъ пимъ склоиялъ! 
Ыад-Ену я отцоиекую порфиру,
Въиецъ отца я пырпу: у прагопъ;
Его носить лишь Гогснштауфсиъ можетъ. 
Вииеиъ его пнгмеямъ ис иодъ силу,
Подъ тяжестью его оии согнутся —
А я его ребенкомъ надЕналъ!
Скорън! Туда! иа битпу, иа свободу!
Я жажду впопь услышать звукъ мечей,
II трсекъ щитовъ, п ржаше коней!
Хочу воззвать, какъ прежде, я къ пароду, 
Чтобъ бранный крнкъ вознесся до псбесъ! 
Воскресъ Король иашъ, Энцш поскрссъ!

Л ющ я.
Да, опъ воскресъ! герой. Король могуч1п1 
И новыя победы ждутъ его!

Э н ц ю .
Где ты , мой мечъ! Мечъ арадЕдопъ мопхъ?... 

П 1 Е Т Р 0 .

Терп-впье, Государь! Смпрн порывы 
Твоей души! Намъ вадо осторожно,
Обдуманпо побьгъ устроить тиса!

Л ющ я.
Но медленность откппьтс, радп Бога!
Пока еще Болоигя пе знаетъ 
О смерти Императора — иамъ должно 
О к о н ч и т ь  все.

Р е п п е р о .

По какъ? Изо дворца,
Изъ городской заставы, бсзъ Подссты,
Бсзъ позволенья, бсзъ его согласья 
Живому существу дороги пЪтъ!

Л ющ я.
Ж ивому пЬтъ, такъ мертвые пройдутъ!

Энцю .
Что вто звачптъ?

Лющ я.
Мпъ любовь внушпла 

Спастп тебя, хотя и страпшымъ срсдстпомъ, 
По п-Ьрпымъ. Слушай! Твой любимый пажъ, 
Котораго я Mtcro заменила,
Вчера скончался. Нынче ж ъ мертвеца 
Похоронить должны по городскому 
Обычаю пни города. И стоять 
Начальяпка могпльщпкопъ къ себъ 
Привлечь наградой, просьбой, объщавьемъ,
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И вместо мертпспа пъ пустомъ гробу,
Онъ Короли проводить за порота.

•* * - т ' » *• . * » г ’• 1
П1ЕТРО.

Прекрасный плат.' Филин ко л берусь 
Угопорить, и пъ этужъ ночь, Король 
Болонйо враждебную иокинетъ!
Согласенъ ли ты, Эицш?

произведения.
дк<н|'оЛи  дай нмъ маскарадъ пъ тпосмъ дпорцт..
Въ минуту шума н разгула, намъ 
Удобпъе сокрыться можно будстъ,
II мы обманемъ бдительность прагопъ'.

Э п ц ю .

Друзья мои! Я знаю, для меня 
Вы жертвуете жнзныо пъ это премя !
II жертпу пашу принимаю л!
Ее отш и ть поздиес потоистпо.
II если не удастся нашъ побъгъ — 
Погнбнемъ n j i t C T t i !  Ваши имена 
Останутся беземертиымн. О васъ 
II добрым гражданинъ, и пЬрный другъ,
II подданный съ слезою горькой пспомнятъ, 
Когда пршдетъ имъ мысль о суети, 
Непостоянств!; здъшнлго пеличья.
Объ участи страдальца-Королл!!....

( З а в г ь с а  п а д а е ш ь . )

Э нцю .
Могу ли

Я , добрый другъ, на то не согласиться, 
Что Люшя придумала мол?

Р е й н е р о .

Такъ съ Богомъ же1 II примемся за дъло! 
Къ смотрителю могильщнкопъ ты, Шетро, 
Иди ссичасъ же. Государь, а ты,
Ч тобы  занять прагопъ тнонхъ, езопн 
Сегодня же пхъ на . блестлщж праздник ь,

ОТД-ЁЛЕШЕ II.

могилыцикъ.
Комната пъ допь Фнлиипо. Столь и дна стула.

В Ы X О Д Ъ 1-S.

I I i e t p o  п Ф и л и п п о  (входятъ).
л и д и Ъ  4 '

Ф и л и п п о .

Какая честь,Снньоръ! Я даже думать 
Не cn t.it , чтобы Сардинеиъ благородный 
Пожа.юналъ ко мпЬ, пъ мос жилище,
Къ ничтожному могильщику.

H l E T P O .
Зач^Ьмъ же 

Ничтожнымъ назынаешь ты себя?
И хоть тпоя здъеь пезаппдиа должность....

Ф п л пп п о.

Ну, н1;тъ! и лозапндопать ей можно! 
Спокойная она! Н т « ,  съ к1>мъ л 
Вожуся здись, имнютъ вен прнпычку— 
Дурную иль хорошую —  молчать!
Они допольиы мной, и до енхь поръ 
Изъ нпхъ никто ие жалопался и ни 
На то, что дурно съ памп обращаюсь.
Однако я хорошъ, и не прошу
Садиться пасъ! Вотъ стулъ, Снньоръ, на ысмъ
Давно ужъ не сидфлъ никто, а тН,
Которые ко мни прнходятъ пъ гости, 
БееСдуютъ всегда со мною лежа —
Садитсся, снньоръ.
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Ш е т р о  (садясь).
Благодарю!

Съ тобою я хотТ.лъ бы кой о чемъ 
Погопорнть.... Есть просьба у меня.
Садись же самъ!...

Ф плнппо (садясь).
Иу! если памъ угодно!

А  иначе я долгъ спой очень знаю!
Вы такъ добры! Меня обыкновенно 
Вс1> б т а ю т ъ , и нстрГ.тяся со мною 
II ль обондутъ, иль просто отнериутел!

ПГЕТРО.

Зачьмъ же? Т ы  ит>дь будешь нуженъ имъ!

Филиппо.,
Вот'ь пъ этоиъ-то н д-Ьло! IIoe.il: смерти 
Ужъ полей иль ненолею они 
Должны со мной спасти знакомство, это 
Прп жизни ихъ и застапляетъ иною 
Гнушаться. Я  прпдперннкъ той киартнры, 
Которую они когда нибудь 
Запмутъ насильно. Я  напоминаю 
Имъ истину, печальную, конечно,
*1то чслов1жъ, который на землт. 
Пространство захнатилъ ссбт. большое, 
Уляжется възем.гк иъ такол л;е ящпкъ, 
Какъ тотъ, кто ничего здъеь не омЬлъ! 
Пусть Т1>сснъ 1»ръ геропиъ и Мопархамъ! 
Имъ псъиъ пъ земл* довольно мпста будетъ!

П 1 Е Т Р 0 .

Одпако же, пе пс* тебя бъгутъ!
Вогь я тебя давно уж ъ знаю, часто 
Беседую съ тобой.

Ф и л и п п о .

Вы исключенье.
Снпьоръ1 Вы не похожи на друг ихъ —
А знатпые куда меня не .иооятъ!
Пом h i : пы поступаете прекрасно.
А нхъ спросите — скажутъ: очепь дурно. 
Вотъ такъ-то псе на св1;т1;! Все зависитъ 
Лишь отъ того, съ которой стороны 
Посмотришь иа предметъ. И  на землт.
Все вя1:ст1! хорошо и дурне! Или 
Хоть и не хорошо, да и не дурно!
II я, благодаря за вагаъ приходъ,
Скажу, вы смерти върпо не боитесь!

П 1 Е Т Р 0 .

Ньтъ! черезъ сиерть я научаюсь жить.

Ф нлпппо.
1ы праиы. Что такое смерть? Ничто ,

Великое, ужасное пичто,
Которое здъеь все уничтожаетъ,
И стало быть, она сильней всего ,
И, стало быть, какъ все предъ ней ничтожно! 
Но что же наконеиъ угодно памъ?

I] IETPO.

Пажъ Короля недавно умерь!

Ф алиппо.
Знаю.

Сегодня я возьиу его къ себь.

П.1ЕТР0.

Ты знаешь Короля?

Ф илиппо.
Разъ только нндълъ,

Когда его въ Болоппо везли
Ужъ н.гБнннкоиъ, и то случайно. Мнт.
На праздники, торжественные въъзды 
Ж ивыхъ людей невесело сиотрЪть.
Я не люблю нхъ лпцъ. Лице ;киное 
Изи1 :нчипо и большей частью ложно)
На иеэгь не прочитаешь никогда 
Ни чу детва, ни характера! На шертвоиъ 
Читаю ит.лои жизнп иовЬсть я!
Какъ выраженье истинно, какими 
Глубокими и резкими чертами 
Вь нсмъ врезалась последняя мечта,
Нослъдшя и чувства и надежды!
Неръдко я, когда мп1 ; принееутъ 
II гркшннка, и съ нимъ отца енлтаго — 
Смотрю на лица ихъ и ошибаюсь!
П грТ.шникъ на меня глядитъ святымъ,
Святой отецъ — такъ гръшннкомъ и смотрпгь! 
Вотъ вы, енньоръ. О ! я упнренъ пъ отомъ. 
Когда умрете вы, наверно будетъ 
.1ице у трупа нашего — такое,
Что передъ нимъ невольно сложишь руки,
И скажешь : Номолися тамъ за насъ!

Ш е т р о .

Благодарю за комилиментъ могильный!

Ф илиппо.
Я долженъ иаеъ благодарить за то,
Что болтовню иогнлыцнка съ такимъ 
Вы сиисхождсиьснъ слушаете. Я 
Всегда молчу, н оттого, простите,
При случат, иолтлииъ, но вы мня что-то 
Про Короля сказать хотели.

П 1 Е Т Р 0 .

Да!
Ты знаешь, что Король иашъ шутки .побитъ.
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Сегодня даль опъ маскарадъ большой,
II пъ слЪдств1е заклада одного 
Вотъ что нридумалъ онъ : одннъ изъ пасъ — 
Для шутки только — ляжетъ пъ гробъ, который 
Для мертва го пажа ты прнготопилъ,
II ты того, кто будетъ гаиъ лежать,
Велишь тихопько пынесть изъ дворца, 
Потомъ.... Но что потомъ изъ шутки выйдетъ 
Я noc.it разскажу, теперь я должеиъ 
Узнать, ты наиъ окажешь ли услугу,
II станешь ли наиъ пъ шутки помогать?

Ф плпппо.

Престраниую затъялп яы шутку.
Конечно, оиъ Король, но ведь подъ часъ 
И Королю шутить со смертью плохо!
Она сильнее псехъ земиыхъ иладыкъ!

IIlE T P O .

Чтожъ, на тебя падъяться мы можемъ? 

Ф плпппо.
Такъ я помочь ваиъ долженъ въ этой шутит., 
Гдъ мертваго живой играть иамъренъ?
Вы знаете ль сравненье то, что шутка 
Похожа па сирену, у которой 
Красавицы лице, а хвостъ змънныи.

Ш е т р о .

Спокоепъ будь, старикъ! Готово псе, 
Придумано, устроено, и только 
Твое согласье нужно намъ. Тсбь 
Пидарокь также будетъ за услугу,
Богатый, Королевскш!

Ф п л п п п о.
И за шутку 

Подарокъ Королевскш! Да и шутка 
Конечно, Королевская!... Не знаю!... 
Разсказыиалъ ли я вамъ какъ меия 
Всликш Фридрихъ, Эншо отецъ,
Однажды спасъ отъ смертп злой, къ которой 
Меня прпговорнлъ Сенатъ Болонсмй.
Онъ въ этотъ день, когда я долженъ былъ 
11а площади повъшенъ быть, въ пашъ городъ 
Съ T p iy м ф о м ъ ,  побЪдптелсмъ път.зжалъ!
И онъ простилъ меня!... О , это былъ 
Великш Имисраторъ! Я жа.гею,
Что не вндалъ его во гробь, яертвыиъ!
О какъ тогда хорошъ оиъ върио былъ!

П IETP О.

II утонленпый ношею тяжелой,
Въ могилу легъ отъ жизни отдохпуть!

Ф плпппо.

Чимъ могъ » , слабый червь, за милосердье 
Герою отплатить?.... Но часъ пришелъ!
II то, что я пе едълалъ для жипаго.
Для мортиаго я сдслаю. Изъ гроба 
Унидптъ опъ, что я благодъяиье 
Rro ие иозабылъ, что долгъ отц у ,
Я сыну заплачу!... Снньоръ' На шутку 
Согласеиъ л! Вотъ памъ моя рука!

Ш е т р о .

Старпкъ! Самъ Богъ воздастъ тсби за это!... 
Ноступокъ твоя прекрасенъ и великъ!

Ф плпппо.
И, полноте! Я  долгъ сиой исполняю.
В-сдь благодарность точно спФлын плодъ: 
Хорошъ, н свъж ъ,!! вкусеиъ, только все же 
Онъ дерепо родное тяготитъ!
Я предложу, однако, памъ условье —
Вы знаете : свободный городъ иашъ 
Не любить шутокъ, а такнхъ подавно!
Такъ если я за шутку -долженъ буду 
Бъжать отсюда —  вы доставьте мин 
Въ любомъ изъ Короленскихъ городопъ 
Такое жъ точно мъсто, гд1> бы я 
Спокойно кончилъ жизиь. Другаго инъ 
Не надобно! Я къ мертаымь такъ привыкь.

I I i b t p o .

Я Королевскпмъ пменемъ тебн 
Все обнщаю, что ты ни захочешь!
Теперь прощай.... Мин многое еще 
Осталось приготовить. До свиданья!

(Уходить).
Ф плпппо.

До скораго снидан1я, снньоръ!
Когда бы я былъ настоящ!.'| ГпельФъ,
Какимъ Болонсцъ каждый должеиъ быть — 
Объ этой шутки нашему СовЪту 
Я бъ долженъ донести. Что мни до Г п с л ь ф о п ъ ,  

И что до Гибсллшюпъ! Кто онн?
Все будушце трупы! Гибеллина
Иль Гвельфа я спасу, не псе ль равпо?
X  можетъ быть, отъ этого спокойнъй 
И мягче будсть мп* въ гробу лежать!

(Уходить).

Онь какъ Атласъ игръ целый несь на плечахь,
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ОТД'ВЛЕШЕ III.

Л О К О н  ъ

Гадерея ио дворц-Ь Эиц!о. На лш ои сторонъ, иа катаФалкъ, открытый гробъ, иоддъ
него крыша. Снеркается.

В Ы X  О Д Ъ 2-п.

Ш е т р о  н Р е й н е р о  ( е е  маскахъ и до- 
минахъ. Вдали по временамъ раздается 

веселая музыка).

Ш е т р о .

CiMbHf.ii гремите,  х о р ы  музыкаптопъ,
Ш умней кнпп безумное веселье,
Скорей спустись ночь темная на землю,
И скрои побигъ и тайну отъ орагоиъ.

Р е й н е р о .

Но все ль готово?

Ш е т р  о .

Все; лишь только бъ стража 
Въ воротахъ пропустила гробъ, а тамъ 
Оиъ будетъ безопасепъ.

Р е й н е р о .

Ш етро, я
Боюсь, что если....

Ш е т р о .

Т ы  боишься, другъ?... 

Р е й н е р о .

Да, противъ воли страхъ теснится иъ грудь,
Я думаю 1 ты лучше бъ сдълалъ, Шетро,
Когда бы прежде насъ отсюда скрылся 
И къ войску поспншилъ. Вамъ Галеоттп 
Сказалъ, что стапъ раскнпутъ недалеко.
Такъ ты бы предувъдомилъ его
О б-бгетий Короля, и если пасъ 
Зд-Ссь что иибудь случайно остаиопптъ,
И къ утру мы lie явимся, тогда 
Сбери толпы вопиственныхъ Сардшшевъ 
И Короля иди  освободить.

Ш е т р о .

Т ы  правъ : и осторожность пе мъшаетъ.

Изъ гррода я выйду раньше пасъ.
Но кто же съ Королемъ здхсь будетъ?

Р е й н е р о .

Я!
Я самъ пойду за гробомъ Короля;
Я буду охранять!...

Ш е т р о .

Такъ съ Богоиъ, другъ!
•1 я отравлюсь къ войску.... Вотъ н оиъ, 
Филиппо добрый иашъ!

В Ы X  О Д Ъ 3-й.

Т ъ  ж е  п  Ф п л п п п о .

Ш е т р  о .

Что такъ ты скученъ 
Иль иашъ иобъгъ ие радустъ тебя?

Ф плпппо.
Не радуетъ? Я никогда не прочь 
Отъ добрыхъ дълъ. Но потъ Miit> что на унъ 
Пришло теперь-, мы гордо пъ этой жизни 
Крнчимъ : мое, мое! А  что здесь наше?
Какъ поручиться иамъ, что не отниметъ 
Судьба у насъ того, что мы им-Ьсмъ,
И тотъ бъдиякъ, котораго сейчасъ 
1>езъ почестей зарылъ я въ тсниомъ м1;ст*, 
Кажись бы могъ увнренъ быть, что гробъ 
Останется па внкъ съ ннмъ, но и тутъ 
Ошибся опъ. Понадобился гробъ 
Живому Королю — н мертвый пажъ 
Отдай его, а самъ ложись какъ знаешь 
Въ могилу!

Ш е т р  о .

Другъ! по если атимъ оиъ 
Спасаетъ Короля?
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Ф илиппо.

Конечно такт»;
Н о иертваго нее жаль пне!

Р е и н е р о .

Я поверю!
Ты  съ мертиепамн друженъ, но тебя 
Благодарить должны мы ист. за то,
Что пъ обществе безмолвном?» а холодпомъ 
Не разучился ты .побить ж пвы хъ ! ,

Ш е т р о  (показывая ему  
кошелекъ) .

Возьмнко другъ.... ведь ;»то не награда,
А деньги на дорогу. Мы съ тобой 
Увпдпмся пторично пъ Ш ачевпе.

Ф илиппо.
Быть можетъ да, а можетъ быть и нетъ.
Я  ни за что не смею поручиться!
Однако ужъ пора, п Королю 
Сказать пы потрудитесь, что мои 
Могилыцпка готопы.

Р е и н е р о .

Я  иду
У нЪ до мать его

(Уходить). 

Ф и л и п п о (подходя къ 
гробу).

Для Короля,
Конечпо, этотъ гробъ ис очень пышсиъ!
Имъ п пъ земли почетъ перелъ другими.
Н о только я одно хотелъ спросить бы 
У  гробопыхъ жнльиовъ съ  холодной кропыо, 
Которые для заитрака нагл. :кдутъ :
Вкусите ль трупъ пт. гробу по'золочепояъ, 
Чемъ изъ шести сколочепныхъ досокт»?
Но все же гробъ ему спасеньемъ будетъ!
И мертвый за Болонскими стТ.намп 
Воскреснетъ пнопь для жпзни и свободы,
Для мести злымъ врагамъ!... Близка минута! 
Непольпо страхомъ сердце залпраетъ.
Что, если?... Прочь пустыя опасеиья'
Опъ пуженъ для отсчестпа, и къ стаду 
Богъ пастыря незримо пропедетъ.

П 1Е Т Р 0 .

Король идетъ.

Ф илиппо.
Такъ я пойду теперь 

И приведу могнльщпкопъ моим»!

61
П1ЕТРО.

Л я займу гостей покуда нашпхъ.
(Уходить).

m. A I  т л

В Ы X  О Д Ъ 4-й.

Э нц ю  и Люцш ( выходять съ противо
положной стороны) .  

Э нцю .
Желанная минута настаетт,!...
Близка моя спобола! Добрый другъ мой!
I ы мае темницы дпёрп отиорала.
И m t f r t  мы отсюда убежпмт»!

Лющя.
Н етъ, Государь! Я остаюся здесь.

Э н щ о .
Ты остаешься?... какъ?... и безъ меня,
Безъ Энщо, о нт.тъ!... Скажи, что я 
Ослышался, что я тебя не понялъ!

Лющя.
Я остаюся, я должна остаться,
Хотя съ тобой разлука тяжела.

Э нцю .
Но что жъ тебя здесь можеть удержать?

Л ющ я.
Обязанность, и честь, а мненье спета!
Въ тпосмъ уедпнешп, где пленъ 
Дпа друга лишь съ тобою разделяли,
II налн тайну Люши, спокойно 
Тебя могла любать я, не боясь 
Людском молпы; по пъ сае.тф, передъ всемп, 
Могу ли я .побопь и ноль спой скрыть,
И честь мою спасти отъ оскорблепш?

Энцю.
Я посмотрю кто CJT6CTI. оскорбить 
Тебя, M O ii другъ, тебя, мою супругу!

Л ю щ я (бросается къ 
погамъ его. Ко
роль ее подни~ 
маетъ).

О! пощада! петь!... недостойна я 
Пысокаго пазпатя супруга!
Мае разделять съ тобой тпой спетлый cam,, 
Надеть тпою корону, сесть на троиъ,
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Па славный тропъ Сардипскихъ королей, 
Нзъ дома Гогенштауфсновъ, носить 
Победами прославленное иля,

ни, енротт. безвестной и ничтожной,
Мин, дочери тюремщпкопь твопхъ!...
Нетъ, никогда!... Союзомъ нсдостойиымъ 
Ты  нозбуднть негодованье можешь 
Союзниковъ и подданных!, тноихъ,
А  пхъ любовь те б е  необходима'.
Нсрониый бракь твой можетъ бросить тень 
На нмл Государя, а его 
Ты чистымъ долженъ будешь подарить 
Какой нибудь владетельной принцессе,
Иль дочери другаго короля!
Она теб-е пъ подарокъ прннссетт.
И города, и крепости, и помощь 
Держаипаго отца, его союзъ...
А  я.... что принесу тебе въ подарокъ? 
Страданьями нзмученпое сердце,
И свНтомъ опороченную страсть!

Эпцю.
О! Люшя! Не любишь ты меня!

Л ющ я.
Я  ие люблю!!... Я  бъ доказать могла 
Мою любовь предавшисп тебе,
Но развн я се не доказала,
Отъ трона отказавшись твоего!
Я  не люблю тебя! Когда решилась 
Отдать тебя другой. О! пощади!
Сомн-еиьемъ не терзай мейл! Мое 
11 безъ того ужасно положенье.
Я  буду думать каждый мигъ : меня 
Въ обьят1Лхъ другихъ онъ забьшаетъ, 
Другой любоиь и ласки расточаехъ,
Другая имъ владг.етъ! Въ грезахъ она 
Она —  она и lice она!
Ей псе : покой, заботы, понеченья,
А  я должна сносить печаль, мученья, 
Должна терзать отчаяньемъ себя!...
О ! Энщо! Я ль не .чоб.по тебя?

Эпцю.
Но еслп любишь ты, къ чему же намъ 
На веки разлучаться? И не такъ ли 
Какъ слерть, любоиь равияетъ состоянья?..

Лющя.
Да! но за гробоиъ, а не иъ этой жизни!

Энцю.
Нетъ! ты за мной посл-вдуешь, неправда ль? 
Скажи, ведь это только испытанье? 
БолНзнь, сомненье нламсниаго сердца!
Ты согласишься, о! ты согласишься!,..

Молчи! Молчи!... мой Энш о!... Король Moiit... 
lie  разрушай намерен!й мопхъ 
II твердости меня ты ие лишай!..,

Э нцю .
И мне тебя оставить, жизнь вести 
Въ отчаянь-Ь, въ тоске, въ пучевьлхъ?:.. да! 
Ты мне сама сказала?

Л ющ я.
Я !... о нетъ!

Могу ли я печалиться, когда 
Узнаю, что ты счастлпиъ, что взошла 
Зв-Ьзда тпол высоко падъ землею,
Что снова ты и славепъ, и могучъ,
Что предъ тобой врагп твои смирились,
Что псе тебе владенья возвратились!...
О! какъ гордиться буду л тобой,
Когда молиа въ мое уединенье 
Мне о тебе разсклжетъ, мой герой,
О подпнгахъ, достойныхъ удивленья,
О новомъ торжеств!; или сражспы;.
Когда ко мин домчится славы крикъ :
Великъ король вашъ, Ounio, великъ! ~  
Отрадною слезой мой взоръ зальется,
II счастьеиъ сердце бт.днос забьется,
II л скажу, посторгъ пъ душе тал,
Какъ тотъ великъ, кого любила я!

Э н ц ю .
О! Люшя! къ чему тоской терзаться?
Мы не должны, не можемъ мы разстатьсл!

Лющя.
Мы можемъ и должны, —  и за тобой 
Последовать л не могу, не смею !...

Э н ц ю .
Не хочешь ты  последовать за миой?
Такъ самъ я за невестою моею 
Пршду къ сгепамъ Bo.iouiu съ войиой,
II выкуплю тебя моею кровью;
Пусть на меня возстанетъ вся земля —
Л положу къ ногамъ твоимъ съ любовью 
Мечъ воина н скнпстръ короля.
Врагамъ я брошу гордое услопье:
Иль смерть принять, или отдать тебя,
Чего король ие еднлаетъ .побл1

Лющя.
Нетъ! Н етъ! ис приходи, и дай спокойно 
Mire умереть!

Энцю .
HtT-bl пусть узиаетъ св^тъ,

Кн. XXII —  3

Лющя.
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Ч то короля ты, Люшя, достоппа,
И  что тебя прекрасн-ЕИ пъ jiipl; нетъ!
•...Iriob ,ti.«....{! «С

в ы х  о д ъ V.
• * ' • * • j  •* |

Р е и н е р о  (входить).

Р е и н е р о .

Какъ, Государь, еще не пъ гроб!» ты? 
Филиппо скоро будетъ.

Э п щ о.
Это ты,

Реинеро!... Подл-е Люцш моей 
Я  обо псемъ забылъ.... Но гдежъ онъ?... Л? 
Вотъ вечная постель людей, вотъ наше 
Последнее жилище! — пе роскошно!
За то спокойно!... Л ющ я!... прощай,
Х оть ненадолго! Добрый, .милый другъ! 
Благодарю за кратыя мгновенья,
Которыя пъ мосн печальной жизни 
Любовью усладила ты. Прощай!
Ты яркш лучъ, 6jecuynuiiii въ мраки горя, 
Звезда на иебг. сулрачномъ моемъ,
Цветокъ, разцпихшш между сг*пъ темницы, 
Т ы , будущаго счастья заря!

Лющя.
Прощай! и сслп намъ судьба судила 
Не сппдЪться ужъ больше пъ жизни этой,
То тамъ, пъ отчизн® лучшей к небесной —
Я  вИрно встречу первая тебя!

Р е и н е р о .

Филнипо скоро будетъ, Государь!,.,

Л ющ я.
Зачъмъ папомипать памъ о разлуки.
Позволь ма® насмотреться на него,
В ь  пос.гедши разъ наруш аться. Отсюда 
Не выйду л, нокаи’Сстъ крыша гроба 
Его на п£къ не скроетъ отъ меня!

Р е и н е р о .

Пора, пора!

Энщ о (входя па ката- 
фалкъ).

Прими же ты меня,
Хо.юдпый гробъ, п скроя въ евопхъ объятьяхъ! 
Въ тебя я б-еднымъ п.пшникомъ ложусь,
П о  п с т а и у  к о р о л е м ъ !. ..

(Хочешь лечь въ гробъ).

И

О! погоди!
Еще помедли, хоть одну минуту!...

Р е и н е р о .

Ты , Лющя, погубишь короля!..

Л ющ я.
Молчи! о! для чего сказалъ ты это?...
Меи погубить его? Н-Ьтъ! я хочу 
Сама помочь ему пъ гробъ этотъ лечь.

Э н щ о.
Какъ счастлппъ тогъ, котораго любовь 
Въ холодную могилу пропожаетъ!
П оследит поцелуи!..- (цгълуетъ ее) что это

зпачнтъ,
Ты вся дрожишь, щека твоя какъ ледъ?...

Лющ я.
Прости мепя! Не зпаю отчего
Тоска и страхъ тиснятся въ грудь мою...
Мни кажется—  такъ этотъ гробъ ужасепъ! 
Такъ иамъ опасна каждая минута,
Мни кажется, что точно мертпеца,
А  пе тебя къ груди я прижимаю!...

Энщ о.,

Какая мысль! Другъ милып, успокойся!
Мы свидимся, прощай!

(Ложится въ гробъ). 

Л ющ я.
О , погодн!

Я чувствую застыла въ жплахъ кровь!
Еще одно последнее прощанье...
И просьба... да, ты не откажешь мне! .,

Р е п н е р о  ( д е р ж а  КрЬШ - 
К у ) .

Я  слышу шумъ!.,. скор-Се, Государь.

Э нцю  ( п р и п о д н и м а я с ь  
въ г р о б у ) .  

Постой, мой другъ '... ты, Лющ я, хотЪла 
Просить меня!

Л ю щ я.
О! да, пе откажи!

На память нашей горестной любви,
На память нашей тягостпой разлуки —
Ты подари одинъ тнои локонъ миъ!
Его я здесь на бидпомъ сердце спрячу,
И каждый день я стану цилопать,
II каждый день слезами облипать!...

Лющ я.
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Одннъ.... король мои!... Эншо!... мой другъ!
А  бсзъ того умру я.... Жизнь моя 
Отъ локона теперь заппептъ, ит.рь мнв,
Не правда ль ты инс подаришь его?...

Э п ц ю .
Съ охотою.

Лющ я.
II я сама отражу,

II иыберу сама?...

Э нцю .
Когда ты хочешь!

Лющя.
1’ ейнеро, дай кшг.калъ мин свой!...

Р е й н е р о .
Клянусь

Ты, Люшя, погубишь" короля!

Л ющ я.
Опять!... (берешь у него кинжала). Онъ мои, 

волнистый ототъ локопъ!
Мон Эншо! благодарю тебя!...

В Ы  X  О Д Ъ VI.

Ш е т р  о ,  п о т о м ъ  Ф и лпп п о и четыре 
могилыцика). 

Ш е т р о  (вбгьгая).
Ид уть!. .

Р е й н е р о .

Мой Богъ!
(<Захлопываете крышу гроба. Изъ подъ 
нее виситъ локонъ, который Лющя х о -  
ттъла отргъзатъ. Она роняешь кинжалъ 

и плачешь). 
Ф нлнппо (за сценой).

Сюда, мои друзья!
(Входить).

Готово?... [могильщики входптв). Вотъ ц мерт
вый! осторожиъй...

Снесите за ворота вы  его!
Синьоры, васъ печальному обряду 
Прошу я не мешать 1 Идите съ Вогомъ!
До мертваго какое дъ.ю вамъ?
(Шетро уводить Люцт, которая х о 
чешь бросится къ гробу. Рейнеро у х о 

дить за ними).

1-Й М огильщ пкъ.
Что это  такъ печалятся они?
Кажись покойинкъ былъ не знатный, амъ 
Не ранснь опт., а пажъ простои.

2-й М огпльщ нкъ.
О иемъ

Вотъ молодой сниьоръ-то чуть не плакалъ!

Ф и л ип п о.
Чему вы удивляетесь? Пажа
Изъ нихъ ннкто бы в1>рио не заметил?.
Въ Сардинш, при тронЬ короля,
А  здЬсь, въ пиш у, заплачешь но ncno.it;,
Какъ ис съ кНмъ и промолвить слова нм?.

1-й М огильщ пкъ.

Что я л  Энцш проститься не прншелъ 
Съ своимъ иажемь?

Ф плпппо.
Теперь не тъмъ онъ занятъ 

На праздник!; опъ веселится; впрочемъ,
О иасъ онъ ие забылъ.... Вотъ тутъ п вамъ 
Достапстся, па пашу долю...

( Вынимаешь кошелекь).

2-й М огильщ пкъ.

А !
Вотъ это хорошо! Ему за это 
Мы очень благодарны!

Ф илиппо.
Да! по вамъ 

Выть можетъ отъ врага отчизны нашей 
Брать деньги стыдно!

1-й М огплы ц пкъ.
Ничего! давай!

2-й М огильщ пкъ.
Что за бида!

1-й М огпльщ нкъ.
Видь золото везде 

Одно н то же!

2-Й М огплы цпкъ.
Правда!

Ф плпппо.
Какъ хотите!

Но право я боюся! это гр1 ;хъ,
Король —  и Гибеллшгь, н Папы врагъ. 
Отецъ его быль проклятъ. Ннтсрдикгь 
На ложеиъ на него былъ.
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i -й М огильщ пкъ.
Н ичего!

Съ тпоеп дугагс мы сшшсиъ этотъ трехъ, 
Возьмсмъ на паши!

Ф плпппо.
Н у, тоГда пожалуй. 

Сиотрпте жъ! Впднтъ Богъ, а я тутъ чпстъ! 
Теперь бернте гробъ, да осторожней,
Не какъ пибудь.

1-й М огильщ пкъ.
Н у, а какое дело 

Покойнику до этого? Оиъ, перно,
Не требуетъ, чтобъ мы съ иииъ обращались 
Какъ и съ живы»ъ.

Ф плпппо.
Не требуетъ? Л ты

Уверенъ цъ этомъ?

1-й М огильщ пкъ.
Мертвымъ ничего 

Не надобио!... и ничего они 
Въ спосмъ жн.шще теспомъ не жслаютъ.

Ф плпппо.
Ноченъ ты знаешь? Разий ничего 
Во сне ты не желаешь? Разий смерть 
Не сонъ? какъ знать! Въ холодной памъ постель 
Не то же ль будетъ снпться, что и пъ теплой? 
Да нечего болтать, скорей за дело —  
и  съ Вогомъ нъ путь!

(Могильщики поднимают,ъ гробъ).
Вотъ такъ! И пожелайте 

Вы мертвому счастдпваго пути 
II радостнаго поскресснья! (Боже!
Ты  помоги спасти памъ короля).

(Уходятъ).

ОТДиЛЕНШ IV.

Г Р О Б Ъ

Городская порота пдутъ вдоль сиены. Посредине широкая арка, съ решетчатыми жедпзпымп 
дверями. По ту сторону поротъ ходятт. дппс часопыхъ и Матео. Въ глубине зданш Бодонш.

Ночь; пъ поротахъ ппептъ Фонарь.
•I ■ : ■

В Ы X  О Д Ъ VII. 

М а т е о  п двое ч а с о п ы х ъ ,  потомъ Ш е т г о  
и Л ю щ я .

1 - й  Ч а с о в о й .
Гс! братъ Джемаппо, спишь ты, что ли?

\ 2 - й  Ч а с о в о й .
*

Задумался!

1 - й  Ч а с о в о й .
О чемъ?

2 - й  Ч а с о в о й .

Да обо псеэтъ!1 
Вотъ хоть о нашей участи. За что 
Мы родились солдатами?,

I V п и- и  Ч а с о в о й .

Вотъ вздоръ!

Нетъ!

Мы сделались, пс родилнея ими!
Но нашей иоле выбрали мы знанье.

2 - й  Ч а с о в о й .
Вотъ то-то нс но кашей. Бидиость, брать, 
Да горе аллсбарду пт» руки далп, —
А  бсзъ того нс взялся бъ за нее.

1 - й  Ч а с о в о й .

У ж е йудто плохо такъ житье солдата?

2 - й  Ч а с о в о й .

Да нечего сказать — нс хорошо!
Все знатнымъ! Ин ь и почести и деньги, 
Роскошный стол» и пышпыя одежды,
II молодыхъ снньоръ улыбки. Даже 
О ннхъ всехъ больше молятся въ церкпахт. 
А памъ —  труды, опасности и холодъ 
II голодъ и истасканный камзолъ.
Кольчуга, аллебарда, шлемъ и мечъ.
Все ппрапе делать знатные, а намъ 
И локоиоиъ носить нс иозиоляюхъ!...

lit
iVVi
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1 - й  Ч а с о в о й .

Дуракъ! къ чему тебе ouu? Вельможи 
Одни теперь отъ б-едъ спасаютъ насъ!
Онп за насъ и бодрстпуютъ и этыслятъ,
Бсзъ нпхъ данно бы иъ емутахъ и раздорахъ 
Погнбъ иашъ городъ. Братъ, Джемаппо, верь, 
Что бремя государственных* трудовт.
Кольчугъ н аллебарды тяжелее!

М а т т е о .

Эй! ч то  им разболтались тамъ? Смотрите!
Сюда подходить кто-то....

1 - й  Ч а с о в о й .

Кто идстъ!

(Шетро и Лющя подходятъ къ воро- 
тамъ съ той стороны).

П х е т р о .
— Л ->Ъ
Я, ГПетро д'Арннелдн, и со мною 
Пажъ Люцш.

М а т т е о .

Вы пзъ дворца? Куда же? 

Ш Е Т Р О .

Есть иъ загородной внлле дело намъ.

Matte о.

Что, иаскарадъ ужъ кончился, конечно,
У Энцш?

Ш е т р о .

Опъ только начался,
Но мы должны его остаиить были 
По порученью короля!

М а т т е о .
У 1ШС7.

Есть позволенье письменное?

П ietp  о (подавал ему  
свертокъ бу
маги),

Вотъ.
М а т т е о .

Да, все какъ должно! Отворить ворота!
Ж елаю вамъ, синьоръ, покойной ночи!..
(Шетро и Лющя проходятъ на аванъ- 
сцену въ ворота, которыл тотчасъже 

за ними затворяются).

Ш е т р о .

Здесь, Люн1я, должны мы разлучиться!
Я къ войску поспешу, а ты?

Лющ я.

Х очу я ,
Здесь скрывшися во мраке, быть незримой 
Свидетельницей той мипуты страшной.
Когда его въ воротахъ остапопятъ.
И какъ потомъ онъ, въ двухъ шагахъ отсюда, 
Свободенъ будетъ!...

П1ЕТР 0.

А теперь, прощай!

Л ю щ я.

Прощай, мой добрый другъ! Благодарю!
Черезъ тебя я Энцш узнала;
Ты  пвелъ меня туда, где жпзнп цкль,
Где назначенье женщины душею 
Я поняла; где счастлива была!

П 1 Е Т Р 0 .

II я тебе быть должеиъ благодаренъ!
Ты чистою , возвышенной любовыо 
Жизнь грустную украсила его,
Угасшую падежду воскресила,
Бежать уговорила короля! —
О Лющя — ты Ангелъ!

v Л ю щ я.

Нетъ, мой другъ,
Я женщина! Цель жешцииы ■— любовь!
№ ръ женщины — .нобопь! Вся жизнь ея — 
Одна любовь!... Она сама — любовь!...

Ш е т р о .

Но мне пора! прости ;кс1

Л ю щ я.

Шетро, другъ!... 
Теперь любовь оставила его,
Такъ дни его пусть дружба услаждает?»-.
Я Энцш тебе  препоручаю!...
Ты охраняй отъ бедстпш короля,
Смотри за нимъ какъ мать, следи какъ тень, 
Храпи — какъ Богъ, люби какъ я !... Прощай..

Ш е т р о .

Прощай!
(Уходитъ, Лющя подаетъ на колгьни).
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Л ю щ я.

Мой Богъ, услышь же ты теперь 
Мо.штпу сироты!... Спаси его!...
Покрои ТВОПМ Ъ крылом1» , Н O C .ie n .lC H b C  

Ты нл прагопъ иедремлющихъ пошли!
Т ы  за его свободу, жизнь пою
Возьми. Тпорепъ!... Къ чему мне жизнь?... А  оиъ
Для счаЫ я сноси отчизны иуженъ,
Для подданныхъ! He отвергай меня!
Спаси его! Я больше нн о чемъ 
Просить тебя ие буду въ этой жизни,
Въ нссчасияхъ, пъ страданьях?, —  ни о чемъ 
II ни о чемъ пъ минуту самой смерти! 
Идутъ/.." Тиорецъ! Молитесь за меня 
Вы, Ангелы снятые!...

,  (Падаешь на землю.)
(Въ глубшт показывается погребальное 
uiecmeie. Впереди Филиппо, за нимъ че
тыре могильщика несутъ гробъ\ за гро- 

бомъ идешь Рейнеро).

В Ы X  О Д Ъ 8-й. 

Ф плпппо, Р е й н е р о ,  Могплыцпкп,Энцю
(пъ гробу).

1-й Ч а с о в о й .

К то ндстъ?...

Ф плнппо.

Н егь! ие ндетъ, тоиарнщъ! протнпъ волн 
Н ссутъ теперь пъ послЬднее жилище 
Того, кто былъ когда-то челонекъ.

M a t t e  о.✓

Филиппо! Это ты . Зачемъ такъ поздно 
Т ы  мертпаго хоронишь?

Ф плпппо.

Поздно? Нетъ!
Когда бы вы у мертпаго спросили —
Онъ перно бъ отпечалъ вамъ: очень рапо!,.. 
Вотъ наше позволеме, спньоръ.

(Подаешь свитокъ).

М а т т е о  [читая). •

Какъ! и сииьоръ Рейнеро самъ за гробомъ 
Пажа идетъ! Какал честь ему!
По ото upauo странно!

Ф плпппо.
Пажъ Убсрто 

Когда-то сиаст> въ сраженье жизнь синьору,
И былъ скорее другомъ, чемъ паженъ.

М а т т е о .

Все такъ! Но здЬсь написано : умерипН 
Былъ иажъ Убсрто Ламбертаццн.

Ф п л п п п о .
Да!

Такъ точно! Короля любимый пажъ.

М а т т е о .

Но кто же мне поручится, что от,
А не другой лежнтъ здесь пъ гробе!

Люц1 Я (которая въ са- 
момъ угл у  аван
сцены елпдила 
за происходя -
щимъ)

Боже!...

Ф плпппо.
Что вы синьоръ! я право удппллюсь.
Какая мысль вамъ пъ голову пришла!
Нс знаю, изъ ж ивыхъ кто согласится 
Здесь местомъ поменяться съ мертпецомъ,
Изъ дружбы вместо друга умереть?
Ужъ сколько летъ знакомь я съ мертвецами,
Но никогда подобиаго примера 
Нс удавалось видеть мне!...

М а т т е о .

Все такъ!
Но мне бы нужпо было получить 
Для мертпаго такое жъ позволенье,
Подестою подписанное.

Ф плпппо.
Что вы?

Помилуйте! ужель безъ позволенья 
II умереть въ Болоши нельзя?
Немного же охотннконъ найдутся 
Выпрашивать так!я позволенья!...
Но вы , снньоръ, и такъ пасъ задержали,
А  памъ пора.... Поперьте, бедняку 
Покой давно ужъ нуженъ!

M a t t e  о .

Такъ н быть!
Я  на себя беру все!... Отворите!

('Солдаты отворяютъ ворота.)

\
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Гремятъ ключи.... скрниитъ затворъ желИзнын! 
Снободснъ онъ, благодарю, Творепъ!...

1-8 Ч а с о в о й  (въ то вре
мя,когда гробъ 
проносятъ ми
мо нею ).

Э! другъ Филиппо! гробъ-то плохо запертъ! 
Смотрп-ка—  локонъ вндт.иъ изъ подъ крыши!...

Лющя.
Всесильный!...

М а т т е о .

Локонъ?... гд-Ь? что это значить?
Стой!

Ф илипп О.
Что такое?... Локонъ!... Въ темнот!: 

Забыли мы припрятать, вотъ и вес!
Ступайте! Мы попрапвиъ поел®!...

М а т т е о .
Стой!

Поставьте гробъ на землю!

Л ющ я.
Боже правый! 

Ужель не слышалъ ты моей молитвы?,

М а т т е о .

На землю гробъ! я говорю вамъ!...
(Гробъ опускаютъ). 

Ф илиппо.
Н о....

М а т т е о .

Молчать!... Подайте ф я к с л ъ ! . . .  я хочу 
Самъ посмотрить....

;Ф плип по.
Что вы хотите дт.лать?...

( Насколько солдатъ выходятъ съ факе
лами, одинъ евтпитъ Маттео) .

М а т т е о .

Да, точно!... локонъ. Локонъ у пажа,
Когда запрещено носить ихъ!...

Лющя.

" ; " ' д '

Л ющ я.

М а т т е о .

Боже!

Когда ихъ пажъ покойный не носидъ!

Его мы знали вс*.... Вотъ это етраппо!
Я па мажа хочу noc.iluniii разъ
Еще взглянуть! Снимите крышу съ гроба!...

Лющ я.
Вотъ онъ! потъ локонъ тотъ! Да жизнь моя 
Отъ одного лишь локона заппситъ!...
Я  погубила Эпщо..,. Творецъ!...
Слабыотъ силы.... Энщо! Прости шгь!

(.Падаетъ безъ чувствъ).

М а т т е о .

Что жъ вы стоите? Развъ не слыхали,
Ч то я памъ прпказалъ? Снимите крышу.

Р е и н е р о .

Какое право ты пмнеть?...

М а т т е о .

Дерзкий!
К то далъ теб1; здЪсь право говорить?

Ф илпппо.
Но мертвыхъ с о т .  сиящсннымъ долженъ быть.

М а т т е о .

Да, мертвыхь сонъ, — а пс живых в/...

Ф и л и п п о .
Ж и н ы х ъ !

Что пы сказать хотите?

М а т т е о .

Зд1>сь живой,
А не мертвепъ лежитъ!... Долой же крышу. 
11с то се велю я разломать!...

Ф илиппо.
О! небо! что я слышу?... святотатство?
Друзья мон, онъ святотатсцъ!...

М а т т е о .

Ломайте гробъ!

Прочь!
(Солдатамъ).

Ф плиппо.
II вы решитесь тоже?

А  громъ псбесъ!...
(Солдаты остаются неподвижны). 

М огильщики.
Мы не иозполимъ... нЬтъ!...

М а т т е о .

Бунтовщики!... Я  самъ езову весь городъ,
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Я замысель открою.

( Бросается къ колоколу и бьетъ въ на- 
батъ).

Ф п л п п п о .МШ ill"!»* -t  Т: ' -  III:. . •'
Все погибло!...

Р е й н е р о .

Сюда пдетъ Подеста!...

В Ы X  О Д Ъ 9-й 

У г о н е ,  н  стража съ Факелами.

У г о н е .

Что за шумъ?
К то бплъ въ набатъ?

М а т т е о .

Я!

У г о н е .

Для чего?
М а т т е о .

Здесь UO гроб* 
По пхъ словамъ пажъ короля лежитъ,
Но я увереиъ, что живой въ исмъ спрятанъ! 
На.ки ие иосятъ локоиовъ, а вотъ 
Одипъ ниситъ изъ гроба....

У г о н е .
Это правда!

Я видеть самъ хочу. Откройте гробъ!

Ф илиппо.
Но иашъ обычай!...

У ГОНЕ.

Что мне вашъ обычаи!...

Р е й н е р о .

Но это невозможно!

У г о н е .

Невозможно?
Болонш Подсеть невозможно?...
Сейчасъ же крышу вы должны сорвать.

( Солдаты дтълаютъ движе/ае). 

Ф илиппо.
Такъ пусть же тотъ ко гробу прикоснется,
Кто ие боится страшнаго суда,
Кто хочетъ, чтобы в ъ  T u x iii н о чи  п ас ъ

I Мертиецъ къ нему являлся изъ могилы 
И иъ страшнояъ святотатстве уирекалъ....

(.Всгъ отступаютъ).

У г о н е .

Глупцы и трусы! Неужели я 
Самъ буду дол;цсиъ.

(Хочетъ подойти). 

Р е й н е р о  (выхватываетъ 
мечъ у  часо- 
ваго). ■

Ты умрешь на месте!
Лишь шагъ еще!...

У г о н е .
Схпатить бунтовщика!

Р е й н е р о .

Я дорого продамъ вамъ жпзнь мою!

У г о н е .

Бсзумсиъ! посмотри вокругъ себя.
Ты  здесь одинъ! Ты не спасешь того,
Кто можетъ отвратить кроиопролитьс,
Отъ смерти кто тебя избавить можетъ,
И кто боится показаться намъ!

Э н ц ю  (сбрасывая крыш
ку гроба и подни
маясь).

Боится?... Пасъ бояться Королю!

!Вс*.
Король!

Э н ц ю .
«У - чтожъ? скорей несите цепи! 

Копайте зпи; могилу въ подземелье, 
Изобретайте пытки для меня,
И пойте благодарственные гимны 
Творцу въ церквахъ!

Р е й н е р о  (бросаясь къ 
ногамъ его).

Король мой, Государь!
_
Энцю .

Рейнеро!... другъ!... Ты за меня готоиъ былъ
П огибнуть.... Благодарю тебя1
Т ы , вес райпо, теперь со мной погибнешь.
Нс сожалей напрасно обо мне,
Судьба мни изменила — но печалью 
Ты радости враговъ не умножай.
Смотри, какъ все  они теперь довольны,
Какъ счастливы! И мне бояться пхъ?
Где цепи те , подъ тяжестью которыхъ



Король Энщо. 25

Ослабла бы могучая рука,
Держаншая когда-то тяжкш скннстръ? 
Где та тюрьма, пъ которой бы король 
Казался только пленникомъ нростымъ? 
Где п ы т к и  Т 1 ; ,  которыя бъ могли 
Ослабить духъ, иеличш унизить,
Изъ короля лишь человека сделать?
Я  п въ цепяхъ все буду страшенъ вамъ! 
II пленннкомъ все выше насъ я буду!...

У г о н е .
Мы гордость усмнрнмъ тпою! Скорее 
Схватите вы соообщпикопъ его!
Судить его мы завтра соберемся,
И прнговоръ ему нропзпессмъ.

Ф п л п п п о .
Погибли мы!

Р  EU НЕРО.

II все намъ измеияетъ!

Э н ц ю .
Другъ! счастья Гогснш тауьсны не знаютъ'. 
Снокоеиъ я иъ несчастш мосмъ!

Р е н н е р  о .
I * I /.<>«*

Но если смерть.. .

Энщ о.
Умру я —  Королемъ!...

(Уходить со стражею). 
( Завгьса опускается)-

дойсф ш ш в  д а е т ы з о

ОТД'ЁЛЕШЕ у .

ТЮ РЬМА И КОРОНА.

Огромная комната съ высокими сводами. Въ глубине дверь, обитая жел1>зомъ. Направо окно 
съ железною решеткою. Налево маленькая дверь. Посредине спускъ въ подземелье, огра

жденный решеткою н закрытый плитою.

В Ы X О Д Ъ 1-й.

Л а м б е р т о , потомъ М а т т е о  п стр аж а .

Л а м б е р т о  (ум аленьких*  
дверей говорить 
въ кулису).

Я , обещалъ, и этого довольно —
Надейтесь на меня! Я  человекъ,,
Х оть н тюрем щпкъ. Сердце у меня 
Доступно состраданью! Успокойтесь!...
Н у, псе готово!... Я номогъ ч1шъ могъ, 
Присяги не нарушпиъ, протнвъ чести 
II совести не поступая тоже.
Хоть я ч Г в с л ь ф ъ ,  4>олонепъ и тюреищшгь, 
Н о все ;ке жаль мне Энщо, а тутъ

Къ тому жъ еще и просьбы, слезы, депьгц— 
Какъ устоять’

М а т т е о  (входя).
-Mt.JIUi •» I . .r > JTin.or4*fjr> .tni tlil

Ламберто!
\  ,1 •• И т . . • , Г  .1 Jt *

Л а м б е р т  o .

К то таиъ ?

М а т т е о .

Я!
Прншслъ узнать готова лп темница?

Л а м б е р т о .
Д авно!
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М а т т е о .

Сейчасъ преступника введут?.!

Л а м б е р т о .

Преступника? а чемъ же онъ преступник?.? 
Х отел , беж ать? Да на его бы лт.стг.
И псякй*! то же сделалъ.... Маль Король 
Не можетъ быть опасснъ!

. ..и ; . ■■
М а т т е о .

Как?. не можетъ?
Ты знаешь ли, что городъ осадил?.
Самъ Галеоттп сь иойскомъ.

Л а м б е р т о .

Ну, такъ что же?
Или ие крепки стены наши? 31 ы 
За ннии можемъ выдержать о. яду.

M a t t e  о .

Да, стены крепки, только духомъ слабы 
Здесь niioric изъ жителей. Измена 
Памъ угрожаете. Много есть мсжъ нами 
Припсрженцсвъ, друзей у Короля.
O iui кричать, что съ иленнпкомъ дсржаипымъ 
Болонш соиетъ безчслоиечпо 
Обходится. А  чемъ бсзчслопечно?
О нь болыиинстпомъ былъ осуждсиъ на смерть, 
Но приговоре ему переменили —

Л а м б е р т о .

И осудили запереть пъ темницу,
Сырую п холодную, куда
Спеть солнечный не будетъ доходить.

М а т т е о .

Сопеть ему служителя позполплъ 
Иметь; конечно, отказались нее —
Кому охота пъ этой смрадной яме 
Жизнь проводить съ развенчанным?, влады

кой?
Но пъ этопъ ужъ Совктъ не пинппатъ.

Л а м б е р т о

За этпиъ-то пы целые три дня 
Его судили?...

М а т т е о .

Медленность намъ может?. 
Опасна быть. Онъ ничего нс знаетъ,
Но Галеоттп городу гпозптъ.

Г и /х .в а

Мы приняли псЬ меры пъ обороне....
Какъ знать, кто ноб'Ьдпт?.!..

Л а м б е р т о .

А  тотъ, кто правь,

M a t t e  о .

H i i t i . и Король.

В Ы X О Д Ъ 2-й. 

Ти ж е  и Энцю , со стражей. 

М а т т е о .

Сюда!... тюренщпкь памъ 
Покажет?, пъ подземелье спуск?. Лаибсрто,
Ты принесешь известий пъ. Совет?.,
Когда в?» свою он?, спустится темницу.
Л стражу уведу [Тито Маттео). Она нужна 
На городской стене. Смотри жъ, ни слона! 
Иашъ пденннкъ пи о чемъ нс долженъ знать.
(Уходить со стражей. Дверь въ глуби- 

Н1ь запирается). 

Э п ц ю .

Спускъ.... подземелье: что онь го. оритъ?

М а т т е о .

Вес правда! Вамъ назначено жилище 
Далеко нс роскошное теперь.
Вот?. здЪеь когда-то былъ колодезь. Въ пель 
Пода пропала, так?, иа дне его 
Устроили темницу....

Э н ц ю .

Ноинмаю!
Наполненную гадами, куда 
БросАти пы рпзбойiiflfioh?., ялодесвъ,
И где я должеиъ буду умереть,
Без?, иоздуха, средь жабе п скорш'оноиъ?

Л а м б е р т о .

5: | ;ь ! вы меня нс поняли. Наш ь ламокъ 
Построен?. на горе. Колодезь былъ 
Въ CKa.it. пзст.ч п ъ ,  и его потомъ 
Распространили. Там?., на самом?, дне.
Две комнатки; пы >п. них?, найдете нес,
Ч то только нужно г.?. жизни: < толь, скамейки, 
Постель и всю домашнюю посуду.
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Вамъ стоить нп п.шту лишь стать, ч дернуть
Ко.1ыю — и пы опуститесь тотчасъ.
Конечно, поздухъ сырь тамъ н прохладен?.,
Но каждый день л самъ отсюда буду
Вамъ ишцу опускать, не Короленскш,
Не п ы ш н ы й  с т о л ь ,  п о  к р а й н е й  M BpU, с ы т н ы й .

'Гуда снес.ш >1ы паши книги, пТ.еш:
Н лютню, и циГ.ты.

/
Эпцю.

Благодарю!
.Hi j l ' uK 

Л а м б е р т о .

Мин одного лишь жаль, что солнца пы 
II culira не увидите ужъ больше.

ЭНЦ1 О.

Д а ! это жаль.

Л а м б е р т о .

Но вотъ еще что хуж е, 
Вы воздухомъ сырымъ должны дышать 
Въ тюрьма своей..'..

Энцю .

Да! это точно ху"ке!... 
Но если бы измученный страданьсмъ 
Я  изнсмогъ подъ бременем?. болнзнн,
Ужели и тогда, п нередъ смертью
Па 1>ожн°1 спЪтъ взглянуть мит. ни позполятъ,
II воздухомъ минуту подышать.

Л амберто (въ смущенш).

На этотъ случай.... чго мне намъ сказать?...
Не получпль еще я ирнказаим. ч

Э н щ о.

Я понимаю! Умсртнить меня
Боялнсл они, но чКнъ скорт.е
Нхъ отъ меня нзбаннтъ смерть, тИмъ лучше!
Да, мнлосердъ СоиНтъ иашъ, признаюсь!...
Отнять онъ Жизнь не см’Ьлъ у Короля
Одпимъ удароиъ. Голосъ неей нее силон
Заговорнлъ бы протпиъ ихъ тогда, —
По жизнь мою онъ будетъ отнимать 
Но капли, убивая по немногу —
11 это янлосердтмъ зовутъ !
О! Эшйо! къ чему тнои укоры?
Кто жалобы твои услышнтъ здесь,
Кто о тебв, какъ прел;де, нол;ал1;етъ?.. 
Друзья мои на казнь осуждены,
11а площади ихъ завтра обезглавят*.
О! какъ я имъ завидую.... Была

Одна .побонь у Энцш, одна —
Иго .побила женщина, и та 
Покинула забытаго страдальна!
Скорг.и! туда, пъ могилу,, где иа иЪкъ 
Съ надеждами земными л ирощ усл!...
(Идетъ къ подземелью, по проходя ми« 

мо окна, останавливается) .
Прощай, ты , ясный день, ты, солнца снЪть!
Ты, чистый ноздухъ! Вами^чсювПкъ 
Пс дорожить, насъ не считаетъ благомъ, 
Высоким?. благомъ пъ лшзни! А  теперь 
За насъ бы далъ нес»1;тныя богатстпа,
За насъ бы даль я царство в вЪнсцъ!..,
Прости же, ты , прекрасная природа,
Прости, ты , ясный зйръ, ты , Божш  М1р ъ .

(Хочетъ спуститься). 

Л а м б е р т о .

Позвольте мин еще сказатъ памъ слово: 
Служитель нуженъ будетъ намъ пъ темницх, 
Советь его шгпть позволплъ, только 
Изъ вашнхъ слухъ решиться ни одввъ 
Не моп. за вами с.гЬдопать.

Энцю.
И я

Не пъ праиъ далее требовать отъ нихъ 
Такой ужасной жертвы. Кто захочетъ 
Здъсь заживо со мною лечь въ иогплу,
Отъ спГ.та н отъ жизнп отказаться?
Огъ л;нзнп—да! Въ моей темнит, душной 
Я жить кс буду— т о л ь  жизнь... пъ гробу, 
Бсзъ радостей, бсзъ чупствъ и бсзъ надежды, 
Съ жеваньями убитыми судьбою,
II съ пустотою сердца и души!
Жизнь сеть cocv/гь — чпмъ онъ иолшзй, тимъ

легче
Нести го, когда онъ опусИ;етъ —
Подъ тяжестью его согпсл-ся велкш.
Какъ л теперь!...

Л а м б е р т о .

Но я пашелъ его, 
Служителя, который согласился 
Нос.гЬдовать За нами пъ подземелье !

Энцю.

Какъ? неужели? Кто л;с онъ?...

Л а м б е р т о .

Бндилкъ
И круглый сирота. Н о жить трудами 
Не можетъ! слишкомъ слабъ и пъженъ онъ,
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А  пъ праздности не хочетъ жить, с ъ  охотой 
Служить онъ согласился вамъ!

Э нц ю .
Но >1

11с соглашусь! Мрачную темницу 
И  эту жизнь я только съ вериымъ другомъ, 
Съ иадеждиымъ разделить бы «топ..

Л а м б е р т о .

Но ОНЪ
Объ атомъ ироентъ самъ!...

Э н ц ю .

Я  1IC могу,
Не должеиъ согласиться!...

Л а м б е р т о .

Такъ позвольте 
Ему увидеть пасъ. по крайней мере,
Онъ такъ меня просилъ. Вы бедняка 
За предложенье, за его усердье 
Хоть ласкопоп улыбкой наградите,...
Опъ такъ припязаиъ къ памъ!

Энцю .

Да! благодарность 
Я  долженъ принести ему за это.
Впедн его.

Л а м б е р т о .

Прошу 1:асъ, осторожпеи!... 
Я это только делаю для пасъ,
И пасъ оставлю съ ппмъ.

(Уходить).

Э н ц ю .

Что это значить ?

В Ы X  О Д Ъ 3-й.

Лющ я (выходить изъ 
дверей на лгьво, 
въ бгъдпомъ муо/с- 
скомъ платьгь).

Энцю.

Мой Эпи1 0 !
(Бросаются другъ къ другу въ ofonmin). 

Э н ц ю .
Тпореиъ!

ГдЬ нзять null слопъ, пъ нихъ чувства пере
лить !

Скажи мне, ангс.гь милый, что здесь сонъ:
Мои страданья, иль спиданье наше?

Лющ я.

Ты думалъ, что тебя покину я,
Что нс lip iiuy увидеться съ тобою ?
Скажи ;ке мнт.: ужели для любпи 
За> поры и темницы существу т т ъ ?

Э нцю .
Прости меня! л обпинялъ тебя!
Стыжусь признаться: л тебя нс зналъ!
Да, Лющя, и если бъ векъ ст. тобою  
Мни было суждено прожить, пъ тебе 
Я каждый день позпышенныл чувства 
И ноныл наверно бъ открывалъ.

Л ю щ я.

О! я похвалъ тноихъ пе стою ! Я 
Причиною ногибелн твоей.
Осыпь меня упреками, карай,
Тебя я погубила!

Э н ц ю .

Что съ тобою?
Ты счастье мпе и радость принесла,
Уснушшя надежды разбудила,
Ты бодрость духа возпратпла мнЬ,
Папомнила о дняхъ прошедшей славы,
Слетела чпетымъ ангсломъ въ пустыню,
Вотъ все, что знаю я !...

Л ющ я.

А  этотъ локонъ,
Онъ ногубнлъ тебя! Не л ль просила 
Его пъ залогъ посдТ.днлго спидаиья ?
Не я ль монмъ иршцаньемъ безконечнымт. 
Заставила тебя забыть опасность,
II !Ъ гробъ ты  легъ поспешно, и снару;|;н 
Остался локонъ. Я тогда сказала:
Отъ локона пел жизнь моя завиептъ!
Сбылись они, безумиыя слова!

Э н ц ю .

Лющ я.

О ! Люц1я! Ужели радость этого спидаиья
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Пустымъ воспомннапьемъ отраипть 
Ты  хочешь?...

Лющя.

Я  должна объ этомъ думать!
II мысль, что проклинаешь ты мсил....

Энцю .

О , Лют'я!'... Любоиь не нроклииастъ!...
Вонзи кинжалъ мни пъ сердце, нс убшстно 
То будетъ, сели сдплаеть любоиь!
Предан меня на жертву налачамъ,
То будетъ не иредательстно, не низость,
Когда лишь это сднлаетъ любопь.
Любоиь прощаетъ нее, но нс нзмФпу,
Л отъ нее мы оба далеки!1 * •

Л ющ я.

Я  знала! Ты  простишь меня теперь,
Но П О С .1 П ... .  будутъ дни тоски н  скуки, 
Тяжелые, когда ты будешь знать 
На помощь смерть, н смерть съ насмНшкой ;

злою
Мольбы 'шоп отнсргнетъ1 Въ эти дни 
Ты  вспомнишь обо мни, н къ грусти скажешь: 
Я бъ безъ нее теперь снободенъ былъ!

Э пцю .

О никогда! кллнуел!

Л ющ я.

Не клянпсь!...
А  докажи, что ты меня простнлъ!...

Э н ц ю .

Все, что ты  хочеш ь!...

Л ющ я.

Помнишь, ты  неданно 
№  свой прсстолъ и руку предлагалъ,
Тогда еще надежду ты н м б л ъ  

И царство, и Шшенъ свой возвратить;
Я  Королевой нс хотФла быть,
Н о быть теперь хочу твоей супругой!

Э н ц ю .

О , Л ю т'я !...

Л ю щ я .
- 1

Расташннся съ тобой 
Я имснсмъ тпоимъ защищена 
Отъ искушешй свЪта буду кЬчно,

Я имъ гордиться буду, и съ собой 
Возьму его нъ монашескую кслыо,
II ВС110М Н Н Н Ш И , что я твоя супруга,
B c li р а д о с т и  надм ен но о т т о л к н у ,

Bel; горести мгновенно позабуду!

Э н щ о.
Когда т ы  хочешь....

Лющя.
ЗдТ.сь готово все!

] Тюрсищнкъ мной водкуилеиъ, н монахъ 
Наст, въ комнате соседней ожндастъ.
Оиъ обвнвчаетъ насъ, и мы потомъ 
Разстапсмея. (Отворил дверь.) Ламберто!

В Ы Х О Д Ъ  IV.

T t  ж в  п Л а м б е р т о .  

Л а м б е р т о .

Я  насъ жду!'...

Э нцю .

Не сонъ ли это?... Ты  сама моею 
Супругой хочешь быть!

Лющ я.

Т ы  къ алтарю 
Теперь вести свою нснисту мож еш ь!.,.

(Подаешь ему руку.) 

Энщ о.

Тебь я поппнуюсл! ты знаешь!
Нс д о л го  мни съ т о б о ю  имТ.стЬ бг.1Т1........

Она близка, ужасная минута!....
Нойдемь! нондсмъ! тебя къ моей груди 
Супругою прижать мнт. легче будетъ!

( Уходятъ.) 

Л а м б е р т о .

Ушли!... У ннхъ зопутъ любовью это !...
Н о  м п1; т а к ъ  э т о  ч и с т а я  г о р я ч к а ! . . .

О хотою пъ темницу запереться,
На цЪлый В’В къ  о т ъ  свита о т к а з а т ь с я ! . . .

Я нъ томъ унг.рспъ: ровно черезъ мнелцъ,
А много черезъ два, они другъ другу 
Надоьдятъ!... Но, только какъ угодно,
Оттуда ужъ нс выбраться никакъ;
Туда еще пожалуй.... Но осада 
Меня однако сильно безпоконтт.;

: Я слышалъ страшный гулъ п трсскъ тарановъ!..

29



30 Драматичеоля прои’ ведсшя.

Ч емъ кончится все это?... Нетъ пзвестья!
Все на стенахъ!..-. а мне какое дело!
Пусть вломятся въ иашт. городъ. Короля 
Мн-t очень жаль: Я , прапо, буду радъ,
Когда его освободить усвею тъ ....
Н о, кажется, окончилось венчанье.
Да! такъ в есть.... Онъ ихъ- благословнлъ,
Они встаютъ съ коленъ, вдуть сюда!...
Такъ стало быть мне нхъ оставить можно!... 
Не надобно мешать восторгамъ нхъ.
(Пропускаешь вь дверь Энщо и Люцйо, 
потомь выходить и запираешь за ними 
дверь. Энщо и Лющя входить, обняв

шись).'

Э п т  о.

Мой друге' *вое нсполпилось желанье,
II я теперь съ  тобой соеднкеиъ!

. . .. Л  . •-! Г . ' '
Люц1Я.

К ъ чему же этотъ грустпый пздохъ? Ужели 
Тебя иашъ бракъ не радуетъ?

Энщ о.

О , иетъ,
Н о вспомиивъ, какъ мпгъ счастья будетъ кра-

хокъ,
II какъ близка разлука....

Л ю щ я.

Для чего же 
Теперь памъ разлучаться? J кажп 
Мне путь къ твоей могпле, мои супругъ,
II вместе мы сойдсмъ въ нес. Съ тобою 
У алтаря клялась я все делить!

Энщ о.

Какъ? этотъ бракъ?...

) Лющ я.

Былъ заключенъ съ топ целью, 
Чтобы тебя принудить взять меня 
Съ собой въ твое ужасное жилище, .
Ты бсзъ того отвергнулъ бы  меня!...

Энщ о.

О Боже! если ею я обманутъ,
Такъ где ж е правда въ  M ipe?

Л ющ я.
'  s

Ты  простишь,
Да, ты  простишь мне эту хитрость?... Я

Теперь тебя покинуть не л о гу !
Т ы  помппшь ли что намъ сказалъ святитель 
Предъ алтаремъ: что Богъ соедпнилъ,
Того здесь человек/, не разлучастъ!...
Тебе служитель пуженъ былъ въ темнице, 
Возьми меня, возьми твою супругу,
Она тебе служить усердней будетъ,
А  силы ей любовь прпдастъ!...

Э н щ о .

Тпорецъ!
Н етъ, это невозможно!... какъ? Тебя 
Лишнть всего: природы, света, счатья,
Съ собою взять пъ мой гробъ .... Н етъ! пико-

гда!...

Л ющ я.
Мне отказать ты прапа не имеешь.
Т ы  жизнь клялся со мною разделить!

Э н щ о.
Ж изнь, но не смерть, не мрачную могилу,
Ее не всЬ супруги разделяютъ;
Любовь падъ мертпымъ власти не виеетъ,
А  для людей, для Mipa — умеръ я.
Свободна ты !... II изъ моей темницы 
Холодным, хруномъ только выйду я !

Л ющ я.
Но я хочу делить твои страданья.

Э нщ о.
Во гр бЬ веемъ страдашлыъ консцъ!

Л ющ я.
Позволь мне близ?. тебя, изъ состраданья,
Хоть умереть—вотъ все мои желанья.

Энщ о.
Могилою не делится мертвецъ!

Лющя (падая на колп- 
пи ) .

О ! Энцш, смотри, нередъ тобою ,
Какъ предъ Творцемъ, я надаю во прахъ!... 
Mo.no тебя: возьми меня съ собою !...
Ты видишь ли, я г.ся въ тоске, въ слезахъ!
Я жизнь влачить бсзъ dim io не въ енлахъ,
II пусть меня простить Твороцъ святой,
Но если въ разныхъ мы успсмъ могнлахъ,
То я и тамъ не свижуся съ тобой!
Что бсзъ тебя мне жизнь? печаль да слезы —  
Н жизни цепь сама я разорву!
II это, верь, не тщетпыя угрозы —
Я бсзъ тебя и дня не проживу 1
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Э н ц ю  (поднимал ее).

О, Л rani л! подумай! пъ то» могп.м;
В сю  жизнь спою ты  будешь тосковать.
Одниъ свести печаль найду я силы,
По за тебя я буду сайт, страдать!
Памъ тяжелы мученья будутъ пднос!
И мысль одна, что я тому ninioii,
Что я тебя решился пзять ст. собою,
Убьстъ мое тервъпье и покой !

Лющ я.

Н®тъ, ты нс прапъ! Несчастье легче вдвое, 
Когда дпоихъ вдругъ поразить оно;
Дълить печаль отрадно. Памъ судьбою 
U пъ гори ут®шсше дано!
К ь  тому ж ъ  п д и о е м ъ  о ч е м ъ  г р у с т и т ь  м ы  б у -

дсиъ?
И будто м^ръ такъ дорогъ памъ и миль?
II будто мы о немъ не позабудемъ,
Когда онъ самъ о насъ давно забылъ!

Э н ц ю .
Ты нс увндпшь вскъ пъ темниц® душной 
Лица людей.

Люцгя.
По что мни до людей!

Я  ко всему на св®т* равнодушна;
Что мни весь м!ръ! Т ы  мни пхъ псехъ мплИн!

Э нцю .
Тамъ солнца впонь твой жадный взоръ пе встре

тить,
Отъ холода твоя застынетъ кровь.

Л ющ я.
> I« т ■ ' 5 ; с / *Въ твоихъ глазахъ нс солнце ль счастья св®-

тнтъ?
Нс жарче ли его твоя любовь?

Энцю .
Но вспомни ты небссъ далекнхъ своды,
Красу полей, с ш г е ю щ ш  эепръ?

Лющ я.
По для меня ты лучше все» природы —
Въ твоей любви найду я новый м!ръ|

Энщ о.
Тебя обхватитт. мрачная темница....
Ты  Божш  м>ръ н жизнь пе покидай.

Лющ я.
Ми® безъ тебя прекрасный м!ръ — гробница!... 
Съ тобой могила будетъ рай,
М о л ч и ! М о л ч и ! Т ы в с е  с к а з а л ъ , я  з н а ю ! . . .

Но чувства т® жъ въ душ® моей храня, 
Смотри, я вновь во прах® умоляю!

ЗА

Ужель еще отвергнешь ты меня?
(Падаешь къ ногамъ его). 

Э п ц ю  (поднимаешь ее 
и прижимаешь 
кь груди).

Судьба! Судьба! Какъ ты добра ко мне!
За жизнь тоски при гробъ заплатила 
Ты  этими минутами вполп®!...
Ко ми® на грудь, па грудь, моя подруга,
О, что мп® М 1 р ъ ,  п небо, и земля!

( Подводя ее къ подземелью).
Вотъ мой дворсцъ! прекрасная супруга,
Персдъ тобой псе царство короля.

(Становится сь нею на плиту).
Могилою зовутъ владенье это!
II 1асъ она сокроетъ отъ людей.

Л ю щ я .
Въ могпл® мы умремъ па в®къ для св®та,
Но для любви поскрсснсмъ снова въ ней!... 
(Эни,1о дергаешь кольцо. Они тихо опу
скаются. За сценой раздается глухой  

шумъ). 

В Ы X О Д Ъ 5-й. 

У г о н е  п М а т т е о  (выигыаютъ изъ глав- 
ныхь дверей).

М а т т е о .
Сюда! Враги еще далеко! насъ 
Найдутъ нс скоро!

У г о п е .

Все погибло!
М а т т е о .

Да!
Сардинцы порпалпся пъ городъ! Мщспье, 
Подеста, мщенье Эншо!

У ГОНЕ.
Но какъ?...

М а т т е о .
Враги нс знаютъ гд® его темница,
U мы еще успесмъ отомстить —

У г о н е .
Ты  правъ! Пасъ ож идаетъсмерть— такъ лучше 
Умремъ мы пм®ст® съ ш ш ъ!,.. Они хотятъ 
Освободить его, такъ пусть же зд®сь 
Одинъ холодный трупъ они найдутъ!

М а т т е о  (подходя кь 
подземелью>).

Онъ тамъ!... Что д®лать?



32 Драматоческш прошве дешя.

У г о н е .
Запалить колодезь —

Одаерзтхе его не широко!
Пусть тамъ упреть голодной смертью онъ, 
Нокам-естъ не наГмутъ его!...

М  A TT EO .
Какъ мо;кир?

На это иужно время —  а у насъ 
К го не иного! Чт.мъ запалишь мы'.’
Другое пужио средство.

У  Г О НЕ.
Ногодч!...

Есть у тебя кппжалъ?...

М а т т е о .
Съ нимъ никогда

Не разлучаюсь л!...
У г о н е .
Въ колодезь можно

Спуститься?
М а т т е о .

Да! кольцо лишь стоить дернуть— 
II внерхъ плита подымется опять!

- У  Г ОНЕ.

Но если самъ онъ станстъ на нее?

М а т т е о .

Его не ппжу я! К ъ тому ;ке онъ 
Теперь не ожпдастъ посещенья.
( Дергаешь кольцо, плита подымается).

У г о н е .

Ты нонялъ ли мой нланъ?
М а т т е о  ( обнажая кин- 

жалъ).
Спокоснъ будь!

Я  отомщу теперь за насъ обонхъ!
((Становится на плиту).

Т ы  здесь останься! Только, ради Бога,
Смотри ж е, чтобъ случайно, иль нарочно 
Верспку эту кто не иерсрЬзплъ,
Тогда назадъ нельзя пернуться будетъ,
И должеиъ буду тамъ остаться я!... 
llo  Эшйо, надеюсь, безору;кснь?

У  ГОПЕ.
Да, и одинъ!... Чего бояться тутъ?

М а т т е о .
Чтобъ нп было, врагамъ не открывай,
Что здесь онъ скрыть.

У г о н е .

"Кляцуса!

М а т т е о .
До синданья.

(Опускается).
У  ГОП E.

Успесть ли М аттео?... И1умъ псе ближе!...
О какъ я буду радт. пмъ отомстить!...
Какъ буду я смеяться надъ врагами!...
Идутъ, но если я останусь здесь,
Надъ этнмъ подземсльсшъ — я могу 
Нодагь имъ подозрънье.... Эта дперь!...
Но кто жъ на верхъ Маттео вновь нодниметъ? 
О ! иуеть онъ иогибастъ, лишь бы только 
II Энщо ногибъ съ и и м ъ  за одно.
(Бпжитъ въ маленькую дверь налгьво, 
и черезъ минуту вытаскиваешь оттуда 

Ламберто).

В Ы X  О Д Ъ 6-й.

Л а м б е р т о . ,  п о т о м ъ  Г а л е о т т п  д ’А р е ц -  
ц о , Р е п п е р о ,  Ш е т р о ,  Ф п л п п п о  п 

Сардипыие войска.
У г о н е . ч

Что это зпачитъ? Что ты  делалъ тамъ?
Л а м б е р т о .

Тюремщикъ я, и видя, что враги 
Ворвались пъ городъ, спрятался отъ инхъ,

У г о н е .

Но ты иашъ разгопоръ съ Маттео слышалъ?
Л а м б е р т  о .

Поверьте мн-е — я вамъ пе изменю!
У  ГОНЕ.

Т ы  слышалъ?
Л а м б е р т о .

Да! но я кмянуся ванъ....

У г о н е .
Ты , можетъ бы ть, и точно сдержишь клятпу, 
Но сидишь ли: л плохо людлмъ i : l .рю,
И такъ, для безопасности, на случай...

(Вынимаешь кинжалъ). 
Л а м б е р т о  ( падая на ко- 

лгьпи).
Помилуйте!... лИдь л Болонсцъ также,
Я врагь Сардннисиъ! Что же сделалъ я?...

У г о н е .
Все такъ!... По я для пользы Государства
Убить тебя обязанъ__  Не валяйся
Въ иогахъ. Мин время дорого.... вставай!...



Л а м б е р т о  (п ол за я у  ногъ 
его).

Король Энщо.

Спаспте! Помогите!
(Въ главныя двери вбгыаютъ Галеоттп, 
Рейнеро, Юетро, Филиппо и Сардийцы).

Р е и п е р о  (бросается па 
Угоне и выбиваетъ у  
него изъ рукъ кин,- 
жалъ).

Стой, бездельнике!
За что его убить хотелъ ты?

Л а м б е р т о .
Я

Не вниоватъ ни пъ чемъ?
Ш е т р о .

Гд’Ь иашъ король?
Где Энцш!

Ф п л п п п о .
Снньоръ, теперь ие время 

Упорствовать. Мы знаемъ что его 
Не смНлн умертвить вы!

Р е й н е р о .
Признавайся!

Куда его пы спрятали?

У г о н е .
Не знаю!I

Р е й н е р о .
Нодеста, помни: жизнь тиоя завиептъ
Отъ этого ответа!/

У  г о п е .,
Я  нс знаю!

II не скажу!

Л а м б е р т о .

'Гакъ я скажу. Синьоры,
Меня за то убить хотелъ злодей,
Чтобъ не откры.гь я короля темшщы.

Р е Й п е р о .
О , Г Д ’Ь  О Н Ъ ? г о в о р и ?

Л а м б е р т о .
Здесь, въ подземелье!

Его туда зло.гЬн засаднив,
Но что всего ужаснее, изъ ннхъ 
Одннъ сен част, туда спустился. Онъ 
Вооружснъ былъ, и ему Угоне 
Вслелъ убить тамъ короля.

с Р е й н е р о .

'  О Боже!
Скорей спасти!...

Л а м б е р т о .
Кольцо лишь стоить дернуть 

И вверхъ плита подымется тотчасъ.
П IE Т Р О .

По если вместо Эищо подымемъ 
Его y6iiluy только мы?

Ф плпппо.
Н э вт.рю!

Богъ справедлив® и правый не ногибистъ!
Онъ Ангела пошлетъ къ нему пъ темницу,
И Аигслъ тотъ памъ Эшйо снасстъ. 
(Дергаетъ кольцо, плита медленно под- 
нимаетсп, на ней стоить Энц1о обняв- 
ши Люцио; въ ногахъ ихъ лежитъ трупъ 
Маттео; грудь Люцш перевязана, его 
шарфомъ. Всгъ бросаются на колгьпн).

В Ы  X  О Д  Ъ  7-Й.
С f  \

Эпцю  п Л ю щ я. 
Все.

Спасспъ! Спасеиъ!
Энцю.
Вы здесь, мои друзья,

Я  слышалъ сверху ваши голоса,
Но рано такъ ие ждалъ увидЬть васъ!

Вс®.
Да здравствустъ король иашъ!

Р е й н е р о .
Государь,

Какимъ ты чудомъ спасся?...
Вотъ мол

Спасительница —  ангслъ!... Мой убшца 
Напалъ нежданно на меня, она 
Меня своею грудыо заслонила 
11 прпияла ударь, который мп®
Назначснъ былъ; л вырвалъ у злодея 
Нзъ рукъ кпнжалъ, и поразплъ его,
По Люшя мол.... А хъ , до сихъ поръ 
Я  трепещу за жизнь ея!...

Лющя.
Т ы  видишь 

Я невредима!... Раиа нс опасна!...
Но ты  спасеиъ1 Что думать обо мпе.

Р е й н е р о  (обнажал мечь, 
схватываетъ Уго
не).

Злодей! п ты  решился на y6iftcino!
Умри же самъ!

Кп. XXII — 5.
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Ф и л и п п о .

и, нътъ, сппьоръ! К ъ чему 
Памъ благородный мечъ марать! Спустите 
Его туда, куда онъ Короля 
Упряталъ самъ!...

Р е й н  е р  о .
Т ы  прапъ! Ступай, Угопе,

II посмотри, удобно ль Королю 
Тамъ было жить!

(Тащите его па плиту).

У г о н е . ,>,

Я  не прошу пощады!

Фплпп по.
Да мы п пе даднмъ ее тебн!
Тотъ, кто поднять на короля рЪшплся 
Спой мечъ — тотъ спятотатецъ п злодт.й,
Того простпть — такое я;ъ преступленье! 
Погпбнн же!

(Дергаете кольцо). 
У г о н е  (проваливаясь).

ПроклятгеМ
Ф плпп п о .

Прощай!

Р е и н е р о .
А чтобъ сюда пе могъ онъ поротпться 
Я  путь ему на землю загражу! 
(Перертьзываетъ веревку и бросаетъ коль

цо въ подземелье).
Э н ц ю .

Намъ снопа жпзш. и счастье улыбпулпсь!
О Лющя! Теперь ты  мни позполпшь 
Хоть чьпъ нпбудь тебя познаградить 
За псе, чьмъ для -мепя была ты  пъ жпзпп,
За псе, что ты  мн1> пъ жертву принесла. 
Друзья! Вотъ ангслъ — Энцш. Со мной 
Она темницу разделить решилась,
Все д.|л меня осташма она,
Она мепя къ надежд-Б пр|учнла,
Мни жизнь мою украсила, спасла 
Отъ горя п отчалпья. —  Теперь 
Я долженъ наградить ее. Друзья!
Она со мной темницу разделила,
Я раздт.лю съ пей дарсЛй мой дпорецъ:
Я пышный тропъ даю ей —  за могилу,
II за любовь — Сардпшн вънецъ!
Все, псе тсб-l;, божественная дъва! —
Друзья мои! Вотъ ваша Королева!! —
(Встъ становятся па колтш. Завтъса 

опускается).


